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V0RW©RT. 



Die gegenwärtige sarumlung ist zunächst durch den wünsch veranlasst worden 
für Vorlesungen Uber vergleichende graramatik der germanischen sprachen sowie 
Uber die granmiatik der ein/einen sprachen selbst eine bequeme unterläge zu 
schaffen, die zugleich auch dem anfänger beim häuslichen Studium von nutzen 
sein könnte. Dass eine derartige Zusammenstellung auch neben den nur got. 
ahd. mhd. (und nhd.) umfassenden paradigraensammlungen von M U 1 1 e n h o f f und 
Schade und neben den aufstcllungen der verschiedenen specialgrammatikcn noch 
ein bcdllrfnis ist wird niemand leugnen der in der läge gewesen ist Uber die 
gedachten gegenstände vorzutragen. 

Zwei gesichtspunkte sind mir besonders bei der Sammlung und anordnung 
massgebend gewesen. Einmal kam es mir darauf an den gewöhnlichen fehler 
der bisherigen einzeldarstcllungcn , den der Unübersichtlichkeit, zu vermeiden, 
d. h. das zusammengehörige sprachmaterial jeder einzelnen spräche so ztt ordnen, 
dass es leicht mit einem blicke übersehen werden kann. Dieses bestreben 
führte zu der wähl des tabellcnfonnats, das zwar für den gebrauch namentlich 
bei Vorlesungen wol etwas störendes haben kann, dessen vorteile aber dagegen 
auch hoffentlich eben so sehr ins auge fallen werden. 

Andererseits bin ich bemüht gewesen soviel ich konnte nur wirklich 
belcgbares und sicheres zu geben. Ich habe daher die mühe nicht gescheut 
wenigstens für das got., ags., alts., ahd. bei allen irgendwie zweifelhaften oder 
seltenern formen Untersuchungen über ihr vorkommen oder nichtvorkommen 
anzustellen. Selbstverständlich Hess sich in dieser bezichung nicht Uberall etwas 
abschliessendes bieten, besonders nicht bei den sprachen von denen wir reich- 
lichere denkmäler besitzen. Für das ags. sind vor allem die dichtungen nach 
Grein benutzt, ausserdem ist eingefügt was mir aus sonstigen quellen ohne 
eine umfänglichere lectüre der prosa zur band war. In bezichung auf das altn. 
habe ich mich im ganzen an Wimm er 's treffliche grammatik (Halle 1871) 
angeschlossen; doch bin ich hie und da - und hoffentlich nicht mit nnrecht — 
in der anordnung abgewichen, in einem fall, bei der flexion der subst. •- und 
ja- Stämme, auch von seinen paradigmen. 

In einigen punkten bin ich genötigt gewesen von der gewöhnlichen 
fassung abzuweichen ; ich verweise z. b. auf meine darstellung der ags. feminin- 
declination bl. 4 und auf die quantitätsbezeichnung der reduplicierten praeterita 
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IV VORWORT. 

im ahn. ags. alts. bL 26. 27. Wegen beider Abweichungen gedenke ieb mieh 
in kurzer zeit in den 'Beiträgen' von Paul und Braune zu rechtfertigen. Rück- 
sichtlieh des altn. ist übrigens bereits Konrad Gislason in einem aufsatz in den 
Annaler für nord. Oldk. 1860, 327 ff. mir vorausgegangen. 

Mancher wird ungern das altfriesische vermissen. Gern hätte ich auch 
dieses aufgenommen, wenn es sieh ohne zu grosse Schwierigkeit in die liber- 
sichtstabellen eingefugt hätte. Das mhd. aber statt seiner fallen zu lassen konnte 
ich mich doch nicht entschliessen. 

Ueber die cinrichtung der tafeln ist folgendes zu bemerken. Alle in [ — ] 
gesetzten formen sind erschlossen. Kunde klammem, ( — ), haben mehrfache 
bedeutung. Wo sie ohne trennungsstrich einzelne buchstaben umschliessen , deuten 
sie gleichberechtigte nebenfonnen an, z. b. beal(o)vcs bl. 4 die formen bealo- 
ves und bealves; endungen in ( — ) mit vorhergehendem trennungsstrich 
innerhalb der klammern zeigen seltnere nebenformen an, so z. b. ära, (-ena) 
bl. 4; dasselbe gilt auch von ganzen Worten wenn sie an zweiter stelle stehn, 
z. b. kne, (knjö) bl. 2 heisst dass knjö die seltnere form ist. Steht aber 
das eingeklammerte wort an erster stelle, so deuten die klammem an dass die 
betreffende form nicht von dem als paradigma dienenden worte selbst vorkommt, 
wol aber von andern gleichartigen Wörtern, z. b. (nimäiva), sitaiva bl. 18, 
dass zwar nicht nimäiva, aber das gleich gebildete sitaiva sich findet. In 
den verbalübersichten endlich bl. 24 ff. deuten runde klammem an dass die 
betreffende verbalklasse in derselben spräche auch noch nach einer andern weise 
ihre formen bildet; so ist also z. b. bl. 25 ahd. (bre"st an brast brustum 
brostan) eingeklammert, weil die auf st ausgehenden verba im ahd. sowol nach 

l r a, a als nach I, a, ,i flectieren. zeigen an dass eine bestimmte 

bildnngsart, die in andern sprachen vorliegt, in der betreffenden spräche nicht 
vorkommt; es fehlen danach also bl. 24 im got. altn. ags. alts. unter I, a, ß 
verba wie ahd. b res tan, da diese in den genannten sprachen nur nach I, a, « 
gehn. Ist dagegen eine zeile einfach freigelassen , so heisst das dass die in der- 
selben zeile in andern sprachen correspondierenden wortclasscn zwar auch da 
vorkommen wo sie nicht verzeichnet sind, aber durch keinerlei besonderheiten 
von den dort sonst angegebenen paradigmen abweichen. 

Zum zwecke der deutlichkeit sind bei den Substantiven die mutmasslichen 
germanischen Stammformen voraufgesetzt worden; es braucht wol nicht besonders 
darauf aufmerksam gemacht zu werden dass diese 'grammatischen präparate' eben 
nur den Stammauslaut jedesmal deutlich in erinnerung bringen sollen der in den 
einzelnen casus versteckt vorliegt, dass sie aber im übrigen keinerlei berechtigung 
besitzen. 

Aus rücksicht auf den gebrauch bei Vorlesungen Uber vergleichende 
grammatik habe ich versucht bei den Substantiven, nur teilweise auch bei den 
verben und pronominibus durch cursiven druck alle neubildungen anzuzeigen, die 
also nicht direkt aus dem angesetzten stamm abgeleitet sind; beispielsweise bl. 1 
balgis, balga , weil diese formen sich nach den a- Stämmen gerichtet haben , oder 
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nasjands (nom. 8g.), weil die Übereinstimmung des skr. bharan, gr. tfiqiov, ksl. 
bery beweist das» Bchon in uralter zeit das als endung vorauszusetzende -ts 
geschwunden war; u. dgl. mehr. Hei den adjectivis sind die der ursprünglichen, 
substantivischen ttexion treu gebliebenen tonnen cursiv gesetzt Diejenigen casus 
aber in denen Substantive und pronominale Hexion zusammenstimmen würden 
sind im got. und ahd. mit Sternchen bezeichnet. Got. ai, aii sind durch den 
accent von o», du geschieden, ai steht da wo mir die qualitilt des lautes mit 
fug angezweifelt werden zu können schien, d. h. im gen. sg. f. und im gen. pl. 
der gotischen adjectiva. Auch Uber diese frage hoffe ich mich demnächst ander- 
wärts aussprechen zu können. 

Lauttabellen habe ich nicht beigefügt, weil die germanischen lautvcrhält- 
nisse ohne zugäbe von beispielen und begleitenden eiiäutcrungen sich in wirklich 
wissenschaftlicher weise doch nicht klarlegen lassen. 

Jena, IG. Januar 1874. 

E. Sievers. 



BERICHTIGUNGEN UND NACHTRÄGE. 

S. 1, col. 1 Jim gen. sg. nusjandis. col. 4 andbabttis. col. 5 neben anstois etc. 
einzuschalten näitcinös, näiteinö, naitvinim (om), näiteinins. 

S. 2, col. 3 oben acc. pl. är. col. 1. 3 unten ucc. }>l. kljä, gum(n)a. 
»S\ 3, letzte col. als dat. sg. (fedr) neben fiulur. 

S. 4, col. 2 ölten envov etc. ohne accent. col 4 acc. pl. bgre , acc. sg. hen, (-e). 
col. 2. unten gen. dat. sg. eägan. 

S. G, col. 1 acc. sg. geba. col. 2 unten zu haniii hinzuzufügen (nemin), col 3 su 
nom. acc. pl (bSraft). 

S. 8, col 8 gen. sg. n. fhardeis?J. col. 1. 2 unten finrnjins, fairnjin ohnt -fragt zeichen, 
col. 4 acc. sg. m. gibandan. 

S. 10, col 7. gen. pl. n. [glauuero]. 
«S'. 11, col 3. tum. acc. pl. f. mär(i)o. 
.S'. 12, dat. sg. f. ainaihun. 

S. 13, col 3 hinzuzufügen dat sg. f. (bvarrigi), «. Wimmer, fm nnordisk fnrmlara s. i>4. 
S. 14, col 1 ags. wi, f»ö, vc, ge, col 5 hvä; col 2 nom acc.pl m. hii> ror bi(g) 
einzuschalten. col. 5 ahd. acc. sg. m. btt8n(aB). 
S. 15, col 5 ahd. iuinniro. 
S. IG, col 3 acc. pl m. tri 

S. 18. coJ. ist als :\ sg. imp. einzufügen -strigadäu , col. ft lausjadau , col. G nJs 
3 /»J. fap. Hugandäu. 

0, 1!», quercol 7. 8. 1) praot. sf«M pracs. 

8. 20, co/. 1 ist sind, sint ror sindon einzuschalten. 

S. 21 , coJ. 4 helpandi. 

S. 23, col. 3 als 3 j>J. iW. j>ra«. gänt, getit , coJ. 4. 5. 10 oJ« 3 pl. opt. pracs. giben, 
varn, klagen. 

•S'. 25 ist unter I, «, /» aJ/*. 8prt ; can — - spro<-nn m (— ) im und unter I, «, y 

part. praet. giaprccan, Ifel. Colt. 55G8 einzutragen, unter I, 3. ahd. bliuuan, iblou), 
hrau, bl(i)unn, blnan »J«/i briunuan e<e. 
»S\ 28, coJ. 1. got. briggan. 
8. 30, col. 4 «J/8. uuüllean e/c. mit ü. 
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BERICHTIGUNGEN UND NACHTRÄGE. 



Bezüglich der quantitfiten der ahd. endnngsvocale ist jetzt auf Urämie, Beiträge II, 
125 ff., bezüglich weiterer durch cursivdruck auszuzeichnender formühertragungen auf Hraune, 
Jenaer Lit.- Ztg. 1874 art. 448; Paul, Genn. XX, 1<>4 ff., Osthoff, Beiträge III, 1 ff. Leskien, 
die Declination im Slavisch- litauischen und Germanischen (Leipzig 187(5 zu vei weisen. Heber 
die flexion der ahd. 'inovierten' feminina l. Henning, SGallischc Sprachdenkmäler 1*1 ff. Als 
paradignia dient 8 g m kuningiu, (-iuna) pl. kuuinginna, ^ - in i 

kuninginna kuuiuginno ( - öno) 

kuninginnu kuninginnöm 
kuninginna, - in kuninginna 

Ausserdem bedürfen die paradigmen der i - und u- stamme in den westgcniianischen 
sprachen einer durchgängigen Umgestaltung, für die bezüglich der i- stamme Schlüter, Die 
mit dem Suff, ja fjcbildeteu deutschen Nomina s. 33 u. ö. den weg gezeigt hat. Indem ich die 
hierbei zu beobachtenden erscheinungen in weitcrem zusammenhange demnächst zu erörtern mir 
vorbehalte, bemerke ich einstweilen, dass die kurzsilbigen i- und u -stamme (analog den femi- 
ninen «i-stämmen, und den neutralen a- stammen im plural ihren themavocal im auslaut be- 
wahren, während ihn die langsilbigen abwerfen. Ncbeubci sind freilich wieder mannigfache 
formühertragungen eingetreten. Als paradigmen gelten: 



Agg. 



wine 

wines 

wine 

wine 

wine 

wine, 
wina, 
winum 
wine , 



as 

-i(ge)a 



fehlt? 



fräst 
etc. wie 
s. 4 



gästas, }Ife 
etc. 



ben 

ttC. wie 
s. 4 



i - stamme 

1. Masculina. 
Alts. 

gast 



seli 
sclies 
seli, 
seli 
scliu 

seli, -ios 

seliun 
seli 



, metes 
ie 



etc. wie 
8. 5 



2. Feminina. 



stedi 
stedi 
stedi 
stedi 

stedi 



stodi 



anst 
etc. wie 



uuini 
uuiius 
uuiue 
uuini 

• • 

risi 
riso 
(risöii) 

UUilie 



turi 
turi 
tori 
turi 

tun 
turio 
turim 
turi 



Ahd. 



balg 
etc. wie 
x. G 



anst 
etc. wie 

s. 0 



Daneben im ahd. inasc. ml, fem. »tat etc. wio die langsilbigen. 

Als einziger re*t neutraler i'-stämme ist vielleicht aufzufassen ags. »icrr, alts. ahd. 
meri (weil im gen. dat. sg. nur merev, mere, niemals formen wie *meH(g)es, *uteri((/)e gleich 
formen wie fori( g)es , heri(g)e bei wirklichen ja- stammen vorkommen.) und alts. meni Hei. 1722 
(ags. inene ist masc), da sufiix ja imthwendig die formen menni resp. menn erzeugt hätte. 
Auch ags. vtelededv, ahd. militou gehört vielleicht hierher. 



t. 



Ag«. 
sunu scjld 
etc. wie etc. wie 
s. 4 tise. 



Masculina. 

Alts 
sunu 
etc. wie 
8. 5 



u - 8tämmo 



2. 





Ahd. 


Ags. 


föt 


sunu fuoz 


dum haud 


fötCS 


etc. itic fuozes 


— handa 


föte 


8. U. fuozo 


duru,-a hand(a) 


föt 


fuoz 


duru band 


föti. 


fuoziu 


— lianda 


föti 


fuozi 


— handa 


föto 


foos(I)o 


durum handum 


fötun 


fuoznm, -im 
fuozi 


dum handa 


föti 





Feminina. 

Alts. Ahd. 

vtura, hant 
rrji.aucJi etc. wie 
die i-st). «.6 



band 
etc. wie 

s. 5 



turöni 
tnrun 



Jena, 20. Juli 1*70. 



E. Sievers. 
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BL 1. 

Substantiva. 

l) Gotisch. 



SUBSTANTIV. 



es 

s 



es 
s 

'S 

a 



einfache n -stimme 



st. 
8. D. 
S- 

d. 
a. 
v. 

p. n. 

t 

a. 

st. 
8. n. 

g- 
d. 
v. a. 

p.n. 

S- 
d. 

a. 

st. 

8. 11. 

d. 
a. 
v. 

p. n. 

ir 

d. 
a. 



dags 

dagis 

daga 

dag 

dag 



uagos 
dage 
dagam 
dagans 



vordu 
vaürd 
vaürd is 
vaürda 
vaurd 

vaürda 
vaurde 
vaürdam 
vaürda 

srPUft 

giba 

gibos 

gibäi 

giba 

giba 

gibos 
gibo 
giboin 
gibos 



ra- stamme 

[)iofl 

pivis 

piva 

[tili 

[>iu 

pi\'o8 
pive 
pivam 
pivans 

kaVra 

kniu 

knivis 

kniva 

kniu 

kniva 
knive 
knivaiu 
kuiva 



VOCALISCHE 
a - stamme 

j kurzsilbige jfl-stii 



tri(ii)vu 
triggva 

usw. 
wie 
giba 



harja 

harjis 

harjis 

harja 

bari 

hari 

harjos 
harjG 
harjani 
harjans 

kunja 

kuni 

kunjis 

kunja 

kuni 

kunja 
kunje 
kunjam 
kunja 



slbjal 

sibja 
usw. 
wie 
giba 



J-JT 



masculina 



CO.VSONANTl.se 

L_ 



a 

I 

X 



4 § 

s 

I 



st. 

s. n. 

g- 

d. 

a. 

V. 

p. n. 

s* 

d. 
a. 

s. n. 



g- 



manna 



d. 
a. 
v. 



p. n. 

g- 
d. 



manu 
mannt in 
manna 

nian8, mannana 
manne 
mannam 
maus, munnans 

nasjaml 

nasjamh 
nasiauds is 
nasjand 
nasjand 
nasjaml 

nasjands 
nasjaude 
nasjaudam 
nasjand» 



hanan 

hana 

hanins 

hanin 

hanan 

hana 

hanaus 
hauanc 
hanam 



memty 

menoßs 

mhw/n's 

meno|) 

[m§ndb] 

[mdnoßj 

inenops 

[iueno|(c| 

mhiojmm 



aban 

aha 

[abins] 

abin 

aban 

[aba] 

abans 
ahne 
abnam 
[abans] 

bröpar 

bröpar 

bröjirs 

broj.r 

bropar 

bropar 

broprjus 
brojire 
broprum 
bropruns 
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ÜKCLINATION 



.ume 



langsilbige ja • stiimuic 



/-stihiime 



n -stamme 



h»rdjn 

hairdeis 

hairdeis 

bairdja 

hairdi 

hairdi 

■ 

hairdjos 
hairdje 
hairdjam 
hairdjans 

arhja 

arbi l 
arbjis, ;?Jabahteis 
arhja 
arbi 



arhja 
arbje 
arbjam 
arhja 

baiuljii 

bandi 
bandjos 
bandjäi 
band ja 
handi 



balfTi 

balgs 

balgis 
balga 
balg 
balg 

balgeis 
balgt 
balghn 
balgins 



fehlt 



SU1IU 

8linU8 

sunäus 

sunüu 

Bonn 

suuu, -au 

sunjus 
sunive 
sunuin 
sununs 

feüu 
fäibu 
taihäus 
faikaa 
iaihu 



bandjos 
bandjo 
bandjöni 
bandjos 



■ftajft 

mavi 

mäujos 

niäiijäi 

mauja 

mavi 

maujöa 
mäujo 
mdujöiu 
mäujos 



ansti 

ansts 
anstals 
anstäi 
anst 
anst 

ansteis A*u4*i»9<t 
anstv 

austim ^^«^(/^ 
anstins 



handu 

handus 
handaua 
handäu 
haiulu 



handjus 
handive 
handum 
handuns 



DECLLNATION 
neutra 



icmiuina 



hl : rtau 
hairto 
hatrtins 
bafitin 

hairto 
hairtö 

hairtona 
hairtane 
hairtaui 
hairtona 



fehÜ 



tuii&ran 

taggö 

tuggons 

tuggfa 

tuggön 

taggö 



tuggons 
tuggönO 
tuggoin 
tnggdns 

naht 

nahts 

uahts 

naht 

naht 

[naht] 

nahts 
nahte 
nahtam 
nahts 



hon? 

baurgs 
baürgs 
baürg 
baürg 

[baürg] 

baürgs 
baürge 
hmirghn 
baürgs 



niaiiajrjan 

managei 
inanageins 
managein 
manage in 
managet 

manageins 
manageino 
manageim 
manageins 



svl'star 

svistar 

svistrs 

svistr 

svistar 

(svistar] 

svistrjus 
fsvistre] 
seist rttm 
svistr uns 
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Bl. 2. 3. 

Substantiva. 

2) Altnordisch. 
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KL 4. 

Substantiva. 



.1) AltLM'hiiclisixIl. 
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SUHSTANTIVA 3) A 



einfache a- stamme 



VOCALLSCHE 
« - stiiiimie 

tut- stamme 



SS 
= 
iS 
- 



a 



J-, 

s 

I 



st. 
8. II. 

g- 

d. 
a. 
i. 

p. n. 

g- 
d. 

a. 

st. 

s. n. 

fr 
d. 
a. 
i. 

p. n. 

g- 
d. 
a. 

Nt. 

s. n. 



liska 

fise 

figees 

tisee 

tise 

tisee 

fiscas 
fisca 

IlSCUM 



dwsra 

däg 

däges 

däge 

dag 

däge 

dagas 

daga 

dagum 

duqns 



vorda 

vord 

vordea 

vorde 

vord 

vorde 

vord 
vorda 
vord um 
vord 



es 

5 

«8 



FT* 

d. 

a. 



gm 

gifu 
gife 



fata 
tat 

fätes 
täte 

mt 

täte 

f'atu 
lata 
fatum 

lata 

airA 

Ar 

iäre 



t mi trla 

tungel 

tungles 

tutigle 

tungel 

tungle 

tun -In 
tungla 
tungluni 
tungla 

castrA 
ecaster 

jeeastre 



fosrla 

fugol 

fugles 

fuglc 

fugol 

fugle 

fuglas 

fugla 

fugluui 

fiujlas 

kalb« 

cealf 

cealfes 

cealfe 

cealf 

cealfe 

ccalfru 
cealf ra 
cealfruiu 
ccalfru 

burdiiuiA 

byrden 



snaiva 

snav 

snäves 
usw. 
wie 
fisc 



bearo, -i 
hearves 

usw. 

wie 

fisc 



kni'va 



balva 



cneo^p)<^*4)ealo, • 

cneö(ve)s bcal(o)vc 



usw. 

wie 

vord 



usw. 
wi( 
vord 



byrdenne 



triiuivtt 

treov 

USW. 

wie 
ar 



sratvA 

(geatu) 

j(gcatve) 



p. n. 

rv 

d. 
a. 



gifa, -e ära, -c ceastra, -c byrdenna 

gifa, ~cna ara, (-ena) ceastra byrdenna 

gifuui äruni ccastruin hyrdennum 

gifa, -c ära, -o ceastra, -c byrdenna 



geatva , 
gcatva 
gcatvuu 
gcatva , 



CONSONANTISCII 



m&scalina 



I 

2 

35 



eJO.S 



£3 
r3 



st. 

8. n. 

d. 



p. n. 

g. 
d. 
a. 

St. 

S. D. 



g- 



hana 
hanan 



rrauja» 

freä 

frcän 



hanan 
hanena 
hannm 
hanan 



frcän], Sveön 
freäna | , Sveöna 
freäuni|, ttvcöm 
frcän), Svcön 



d. 
a. 



p. n. 

g. 
d. 
a. 



frljönd 

freönd 
freundes 
freunde 
freönd 

frpnd, freönd, (-as) 

freonda 

freondum 

ff find, freönd, 



liailjand 


brf»|»ar 


Tadar 


hfclend 


brödor 


fader 


Ii (eleu des 


brodor 


fader, -e& 


hwlcndc 


brrder 


fäder 


kielend 


brödor 


fftder 


badend 


l)rödor, -ru 


fäderas 


hwkndra 


brödra 


ftidera 


hcelendum 


bruärum 


fäder um 


tretend 


brödor, -ru 


fäderns 



\ 

Digitized by Google 



N^ELSACIISISOII. 



»KCUNATION 



,/'</-stiiiniiie 



/ - stitmmc 



c 



ht'rdja 
liirtlc 

Iii nies, -as 
hirdc, -a 
hlrde 
hirdc 

hirdas 

hirda 

hirduin 

hirdas 

k u ii ja 

eyn(n) 

cynncs 

cynnc 

cyu(n) 

cynnc 

cyn(n) 
cvnna 
cynnum 
cyn(n) 

slbJÄ 

sib(h) 

jsibhc 

sibba, -c 
sibba 
Bibbam 
sibba, -c 



inflkja 

mece 

nieees, -(e)as 
mece, -(e)a 
mece 
mece 



mec(e)as 
mee(e)a 
niecuin 
mee{e)as 



rikja 

rice 

rices 

riee 

rice 

rice 

ricu 
rica 
ricum 
ricu 



bandjft 
bend 

; bende 



benda , - c 
benda 
bendum 
benda, -e 



erastl 

gast 

gast es 

(/äste 

käst 

gaste 

gästas, byre 
gästa 
gast ti ni 
gästas, byre 



it - stamme 



Riinu 
snna 
suna 
sunu 



fehlt 



suna, -o, -n 

suna 

sanum 

Sil HU, -0, -U 



mm 

feoh, fco 
feohes, feös 

usw. 
wie 

vord 



ben 

J benc 
ben C*J 

bene, -a 
benu 
bdnum 
bene, -a 



handu 

band, dum 
handa 

handa, hand 
band, dum 

humla 
handa 
lianduin 
handa 



. misch - 
stiimme 



fötu 

töt 

totes 

tet (ßtc) 

töt 

tote 

tet 
föta 
tot am 

ßt 



fehlt 



nius 

IIULSC 

mys 
müs 

mys 

müsa 

inüsuiii 

mys 



E DECL1NÄT10N 

neutra 



Feminina 



eäge 

eäge 

eägan 
eägena 
eägiim 
Cilgan 



tun«: An 
tunge 

tungan 



ta 



tan 



fehlt 



tungan 
tungena 
tungum 
tungan 



tan 

ta(c)na 

taum 

tan 



! 



huldjan 

hyldo, -u 

hyldo, -u 



naht 

niht 

nihte, niht es 
niht, nihte 
niht, (nihte) 

niht 
nihta 
nihtum 
niht 



borjr 

burh 
h r ig , 
byrig 
burh 

byrig 
burga 
burgmu 
byrig 



bärge 



hyldo, -u 
hylda 
hvlduni 
hyldo, -u 



dohtur 

döhtor 
döhtor 

dohtor, dehter 
döhtor 

döhtor, -ru 
döhtra 
dohtrum 
döhtor, -ru 



Digitized by Google 



BL 5. 

Substantiva. 

4) AltsSchsisch. 



SUBSTANTIVA 4) 



a 



VOCALISCHE 1)1 
gtituime 



einfache a-stämme 

knnuilblgo | 1ang»lll»lg<> 



1 

a 



0 

B 



S 
■ ~- 

a 



8t, 
8. 1). 

g- 

d. 
a. 
i. 

p. n. 

g- 
d. 

a. 



dam 

dag 

dages, -as 
dage, -a 
dag 

dagu, (-o) 

dagos, -as 
dago, (-a) 
dagun, -on 



»aha 

8e0, -U 

se(uu)es, -as 
se(uu)e, -a 
seo, -n 
[seuuj 



st. 


fata 


vorda 


8. n. 


fat 


uuord 




fates, -as 


uuordes, -as 


1 


fate, -a 


uuorde, -a 


a. 


tat 


uuord 


• 

l. 


fatu, (-o) 


uuordu, (-o) 


p. n. 


fatu 


uuord 


et 


lato 


uuordo 


»• 

d. 


fatun, -on 


uuordun, -on 


a. 


fatu 


uuord 



-va 

I kneo] 

hreuues, balouues 
treuue 

hreo, treo, horu 



[kneo] 
[kne'uuo] 
kneohon 
knt J o, knio 



kunja 

kunni 

kunnief 

kunnic 

kunni 

kunniu 

kunni 
kunnio. 
kunnim 
kunni 



st. 
s. n. 

g- 
d. 

a. 



p. n. 

g. 
d. 



geba 

geba; -o, -u 
gebu, -o; -a 
geba 

geba 
getono 
gebon, -un 



tri(u)vä 
treuua 

USW. 

wie 

geba 



CONSONANTLSCIII 



masculina 



st. 

8. n. 

g- 

d. 
a. 

• 

l. 




p. n. 

g- 
d. 

a. 



mann 

man 

mannes, -as 
man, manne, -a 
man 



man 

manno 

mannun, -on 
man 



liauan 

hano 



hanun, -on, (-an, -en) 



hanun, -on 
hanono 

|J hanun, -on 



Mrtan 

hgrta 

\ hertu 



hertuu 
herton 
hertui] 
hertur 



frijönd 

friund 
friundes 
(Hunde 
friund 



friund, (-os) 
friuudo 

friundun, -on 
friund 



hailjand 

h'Uand 
hfliandes, -as 
heliande, -a 
heliaud 



heliande.ro 
hrliandun , 
- bernnd 



Ott 



bröbar 

bröuar, -er 

brddar, -er 

[brod(a)ro] 
bröd(a )run 
brodar , -er 



Digitized by Google 



ALTSÄCHSISC1I. 



5 



CLINAT10X 



ja - Stämme 



(•stimme 



H - st Ii in nie 



herdju 

hirdi 

hirdies, 

liirdie, ■ 

hirdi 

hirdiu 

hirdios , 
hirdio 



- eas 
ea 



eos, -eas 



srasti 
gast 

gasten, -as 
gaste, -a 
gast 
gastu 



-CO, 



hirdiun, -eon 
hirdios, -cos 



(-ea) 



•ms 





badja 
hed 


, -eas 


beddies 


-ea 


beddie 




bed 




beddiu 


- eo 


[bed] 

beddio, -eo 


, -eon 


beddiun, -eon 




bed 



gasti = gesti 
gastio, -eo 
gast tun, -eon 
gasti 



fehlt 



sundja 

sundia, 



ea, (-a) 



usw. 
wie 
geba 



ansti 

anst 

ansti, ensti 
ansti, ensti 
anst 

ansti = ensti 
nnstio, -eo 
anstiun, -c&n 
ansti 



sunu 

sunu, -o 
suno; -/es, -es 
suno, -u; -ie; -i 
sunu, -o 



suni 

[suuio, -eo] 
sunun, -on 

suni 



-o 



fUhu 

tehu . 
fthes, -as 
fche, -a 
iehu, -o ' 



handu 

hand 

hand, hendi 
hand 

hendi 
hando 

handun, -on 

handi, hendi 



DECLINATION 

neutra 



feminina 



1, -on, (-an) 


tunga 

Jtunguu, -on, (-an) 


huldjftn 

huldi, - iu (-ia) 
huldi 

huldi, -iu 
huldi 


managjftn 

(menigo) 
[menigoj 
menigo 
[menigo] 


, -on, (-an) 

, -on 
, -on 


tungun, -on 
tungouo 
tungun, -on 
tungun, -on 


huldi 

htddio 
huldi un 
hold 


MM 


fehlt 


brüd 

brüd 

(hrudes, -ics) 
(brüd), -i, -iu 
brüd 


borg: 

bürg 
bürget 
bürg, -i 
bürg 


■Mar 

mödar, -er 

3 




hrüdi 

(brüdo, -io) 
(brüdun), -hin 
brmli 


burgi 

burgo, - io 
burgun, -tun 

hur $ ; 


modar, -er 
[mod(a)ro] 
modrun, -on 
modar, -er 
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BL 6. 

Substantiva. 

5) Althochdeutsch. 



SUBST AKTIVA 5) 



VOCALISCHE 



einfache a- stimme 



a-stftmnie 

va - stämme 



m 

3 

s 

I 
- 

2 



3 



8t. 

8. n. 

g- 
d. 
a. 
i. 

• 

p. n. 

fr 
&• 

d. 
a. 



daga 
tag, tac 
tages, -as, -is 
tage, -a 
tag, tac; gotan 
tag(-ö), -ü, -u, 

tagä, -a, -c 
tagö, -o 



trnhtinan 

-o 



tagum , 



tagä, -a, -e 



■ora, -un, -on 



sa Iva 

8C'0 

seuucs 
seuue 
seo 
seuu 

seuuä 
seuuö 
seuuni 

St 1 ti na 



balva 

balo 

balauues 
usw. 



hirdja 

hirti 

hirt(i)c 

hirt(i)c 

hirti 

birtiü, 

hirt(i)l 
hirtio, 
hirt(i> 
hirt(i) 



8t. 

8. n. 

g- 
d. 

a. 

■ 

l. 

p.n. 

I 

a. 

st. 

8. n. 

g. 
d. 



p.n. 

g- 
d. 

a. 



vorda 
uuort 

uuorte8, -as, -is 
uuortc, -a 
uuort 

uuort(-ö), -ü, -u, -o 

uuort, (uuortu, -o) 
uuortö, -o 

uuortum, -om, -un, -«on 
uuort, (uuortu, -o) 

geba, -c 

gebä, -ö, -u, -o, -c 
gebo, -ü, -u, -o, -a, -e 
gcb!T, -e 

gebä, -6, -a 
gtfwnö, -öno, -ön, -on 
gebom, -ön, -on 
g^bä, -6, -a 



kalba 

kalb # 

knlbcs 

kalbe 

kalb 

kalba 

kelbir 
kelbirö 
kelbirum 
kelbir 



knßva 

kneo 

kneuues 

kneuue 

kneo 

kneuu 

kneo, spriunir 
kne'uuö 
kneuum 
kneo 

trHuJta 
triuua 

usw. 
wie 
geba 



(hona) 
boro 

horauues 

usw. 



kunja 

kunni 
kunn(i 
kunn(i 
kunni 
kunni u 




ilina 



CON: 

neutra 



st- 
8. n. 



S 
a 

1 



p. n. 



I 

a. 



s. n. 



• 2 

Ii 

iß 3 



a * 



a. 
i. 



p. n. 

g- 
d. 

a. 



mau 

man, manncs 
man, manne 
man, mannan 

man 
manno 
tnannum 
man 

frljdnd 

f rinnt 
friuntcs 
friunt, friunte. 
friunt 



friunt, friuntä 
friunto 
friuntum 
friunt , friuntä 



hano 

banin, -en (f^<^vwv*cj 
hanin, -en (r*rv^ 
hanun, -on, -en 

hanun, -on, -en 
hanönö, - öno, -on 
hunöm, -ön, -on 
hanun, -on, - en 



bröpar 

bruoder 

bruoder, -(e)rcs 
bruoder, -(c)rc 
bruoder (-(e)ran) 



bruoder, -(e)rä 
bruod(e)ro 
brumJ( c)rum 
bruoder, -(e)rä 



Itfrtan 

herzä, -a 
herzin, -en 
herzin, -en 
herzä, -a 

herzün, -un, *-oi 
hvrzönö, -öno, - 
hrzöm, -ön, -o 
herzün, -un, -oi 



fehlt 



Digitized by Google 



VLTIIOCIIDEUTSCIL 



6 



DECLINATION 

ja - stamme 



i - sttimmc 



v -stiimmc 



u 



-eo, -o 



n, 



im 



23 



(harja) 
beri 
höriges 
usiv. 



balgi 

balg 

balge 
balg 

balgü, -tu, -u, -o 
bclgi, -i 

belgio, -eo, -0, -o 
belgim, -in 

bälgt t -i 



m, -u 

-eö, -ö 



n, -um; -tm 
-iu, -u 



-ea, -a 
w. 

nc 
ba 



fehlt 



anst 

ensti, -i 
ensti, -i 
anst 

ensti, -i 

cnstiö, -cö, -ö, -o 
enstim, -in 
ensti, -i 



SUUU 

sunu, -o; sun 
sunö; sunes 
suniu, -u; -t, -e 
sunu, -o; sun 
suniu, -u, -o 

[suniu], smh/. -i, -c 
sunio , -eö, -ö, -o 
Böntum, un, -on; -tm, -in 
suufiju, sunt, -i, -e 

Felm (vidu) 
fihu, -o, -e; uuitu 

fr lies 

fehe, uuite 
fihu 



fcho; uuitu, -o 
fiehö; uuitö 
flehen 

filnu, feho, fieo 

bandu 

haut 
henti 
henti 
hant 



henti 
hentiö 

hantum, -un, -on; 
henti 



-im, -m 



ONANTISCHE DECLINATION 



femlnina 





tungftn 

zungä, -a 
zungün, -un, -on 
zungün, -un, -on 
zungün, -un, -on 


i managtu 
managin 
managin 
managin 


hailjan 

heili 
hcili 
hcili 
heili 


m 


• zungün, -un, -on 
zungönö, -öno, -on 
zungöm, -on, -on 
zungün, -un, -on 


managin, -Ina 
managinö, -inon 
managini, -«tu« 
managin, -ina 


heili 

heilinö, -ino 
heilim, -in 
heili 




naht 

naht 

naht, -es; -i 
naht, -c; -l 
naht 


bürg 
bürg 
bürg, -» 
bürg, -i 
bürg 


dohtar 

tohter 
tohter 
tohter 
tohter 




[naht] 
nahtö 

naht um, -im 
naht 


burgl 

burgiö, -o 

burgim 

burgl 


tohter, -erä, -erun 
[tohterö], -erdn 
tohtcrun, -on 
tohter, -erä, -erun 
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Substantiva. 

6) Mittelhochdeutsch. 



SUBSTANTIVA 6) M 



VOCALISCHE 
a -stitiiimc 



einfache a-stiimmc 



M 



g 
I 



cd 

— 

•4-» 

3 

9 
= 



a 

■ — 



s. n. 

{?■ 
d. 

a. 



p. n. 

6- 
d. 

a. 

8. II. 



d. 

a. 



p. n. 

§: 

a. 

s. n. 

g- 
d. 
a. 



tac 

tages 

tage 

tac 



tage 
tage 
tilgen 
tilge 

wort 
wortes 
worte 
wort 

wort 
worte 
Worten 
wort 



nagel 
nageles 
nagele 
uagcl 

nagele 
nagele 
nagelen 
nagele 

gadem 
gademes 
gademc 
gadem 

gadem 
gademe 
gadcuiei^ 
gadem 



kil 


item 


meiden 


kils 


fitem» 


meidens 


kil 


fitem 


meiden 


kil 


Item 


meiden 


kil 


Atem 


meiden 


kil 


Atem 


meiden 


kiln 


atemen 


meiden 


kil 


fitem 


meiden 



zil 


zeichen 


Imoch 


tal 


SEÜ8 


Zeichens 


buoches 


tals 


zil 


zeichen 


buoche 


tal 


zil 


zeichen 


buoch 


tal 


zil 


zeichen 


büecher 


telr 


zil 


zeichen 


bllecher 


tclrc 


ziln 


zeichen 


büechern 


tclren 


zil 


zeichen 


büecher 


telr 



gebe 



zal 



man 



ktichen 



mile 



p. n. 


gebe 


zal 


man 


kitchen 


mile 


6. 




zahl 


manm 


küchen 


mile 


d. 


geben 


zaln 


maoen 


küchen 


milen 


a. 


gebe 


zal 


man 


kllchen 


mile 



SC 

8e(we 
se(wt 

se 

sewe 
sewe 
se(wi 
sewe 

knie 
kniet 
kniet 
knie 

knie 
knie\ 
knie( 
knie 



kla 



kla, 
kla(» 
ldfi(v 
kla, 



«M-stätnm« 



CONSONANTISCI 

neutra 

an -stänn 



I 

I 

=: 



S 



p 



a 



s. n. 

g- 
d. 

a. 
p. n. 

I 

a. 



8. n. 

IT 
*?• 

d. 
a. 



p. n. 
d. 



man 

man, manne* 
man, manne 
man 



man 

man, manne 
man, mannen 
man 



hase 
J hasen 



Imsen 



hau 
hanen 

hauen 



kol 
koln 

koln 



herze 
} herzen 
herze 



) 



herzen 



vriunt 
vriundrs 
vriundc 
vriunt 

vriunt , vriundc 
vriundc 
vriunden 
vriunt, vriundc 



bruoder 
bruoder 



bruoder (brlleder) 
bruoder (brUcder) 
bruodern (brlledero) 
bruoder fbrtieder) 



fehlt 
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TTEL1I0CIIDEUTSCII. 



DECL1NATI0N 



-tamm 



itihnine 



11 - stamnio 



. e 



c 

ve)n 



:la(we)n 

<)n 

e)n 

da( we)n 



iiirte 


rit-erc, 


-er 


balc 


hirtcs 


rita?res, 


-ers 


balgen 


hirtc 


ritajre, 


-er 


balqc 


Iiirte 


riüere, 


-er 


balc 


birtc 


ritaifc , 


- er 


beige 


hirte 


rttsere , 


-er 


beige 
belger 


hirten 


rTta'ren 


, -ern 


hirte 


rttrcre , 


-er 


belgo 




kllnue 








künnes 








künnc 








künnc 







künnc 
künne 
ktinnen 
klinne 



brUnue 

USW. 
wie 
gebe 



fehlt 



kraft 

krefte, kraß 
krefte, kraß 
kraft 

krefte 
krefte 
k retten 
krefte 



Still, 

USW. 

wie 
balc 



Site 

USW. 

wie 

hirte 



vihe 
usw. 
wie 
kUnne 



haut 

usw. 
wie 
kraft, 

dat. jil. 
auch 
banden 



E DECLINATION 



an - Stämme 



jän - stamme 



zunge 
znngen 



zungen 



videle 
videlen 

videlen 



bir 
birn 

l)irn 



geisel 
geisein 

geisein 



naht 

naht, nehte; nah f es 
naht, nehte 
naht 

naht, nchtc 
nahte, nehte 
nahten, nehten 
naht, nehte 



[burc 

usw. 
ivie, 
kraft] 



bUrdhi, -cn, -e 
usw. 
wie 

ktlehen, gebe 



tohter 



tohter (töhter; swe'stcrn 
tohter usw.) 
tohtern 
tohter 



Digitized by Google 



Digimed by Google 



BL 8. 
Adjectiva. 

1) Gotisch. 



ADJECTIVA 





einfache a - stamme 


M - stamme 


STARKE DE 
a - stämnie 

l 


culina 


st. 

s. n. 

1 

a. 


blinda 

hl iuris 
blindis * 
blindamma 
blindana 


anpara qivi 
anl>ar [qii 
anjmris fqh 
aujiaramma [qh 
aujiarana qiv 


1 

1 1 * 

is , lasivs 

rbj 

atuma] 
UM 


mJdja 

midjis, niujis 
midjis, niujis 
midjamma 
midjana 


9 
1 


p. n. 

g- 
d. 
a. 


blindäi 

blindaizc 

blindäim 

blindans * 


anbaräi qiv 
anbnraizc qiv 
an|>aräim qiv 
anj>arans qiv 


ai 

lize 
i'iim 
ans 


midjäi 
[midjaize] 
midjäim 
midjans 






s. n. 

g- 

d. 
a. 


Wind, -ata 
blindis * 
blindamma 
blind, -ata 


anj>ar 
anfiaris 
an|)aramma 
anjtar 


ni cid 


[midi] niujata 
midjis 
midjamma 
[midi] niujata 


i 


p. n. 

1 

a. 


blinda 

blindaizc 

blindäim 

blinda 


an]>ara 
anj>araize 
an]>aräiin 
anjtara 


ÜCU'fJl 


midja 
[midjaize] 
midjäim 
[ midja | 




e3 
.5 


s. n. 

g- 
d. 
a. 


Uinda 
blindaizös 
blindäi 
blinda 


anpara 
anj>araizös 
anj>aräi 
an^ara 


nicht 


midja 
midjnizög 
[midjäi] 
midja 




•S 


p. n. 

g- 
d. 

a. 


blindös* 
blindaizö 
blindäim 
blindos* 


anparös 
anj»araizo 
anj>aräim 
anj>arös 


belegt 




midjos] 
midjaizöj 
nidjäim 
midjo8| 














SCHWACHE 


E 






mascnlinum 




ncntrum 


femininum 




(9 

s 

1 
1 


sU 
8. n. 

g- 
d. 

a. 


blindun 

blinda 
blindins 
blindin 
blindan 




blindan 

blindo 
blindins 
blindin 
blindo 


bllndau 

blindo 
blindons 
blindon 
blindon 








CO 

1 

e 


p.n. 

g- 
d. 

a. 


blindans 
blindaue 
blindam 
blindans 




blindona 
blindaue 
blindam 
blindona 


blindons 
blindono 
blindom 
blindons 




► 


o 

a 

! S 

1 * 

i 


St. 

s. n. 

g- 
d. 

a. 


fCriijan 

fatrnja 
fairnjinst, 
fairnjin ^ 
falrnjau 




fFrnjan 

fainijo 
fairnjins V 
fainijin? 
falrnjo 


rernjan 

fainijo 
fairnjona 
fairnjon 
faimjou 






i 
i 


p. n. 

g- 
d. 
a. 


fairnjans 
fairnjanc 
fairnjam 
fairnjans 




fairnjona 
fairnjanc 
fairnjam 
fairnjona 


fainijöns 
faimjono 
fairnjom 
fairnjöns 
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'ECLINATION 



ja -stürame 
lurzsilbige 


lai)f,'silbif,'c 


i - st limine 


"-stiimnie 


< 
i 




friju 

freis • 
[freis] 
[frijamniaj 
frijana 


rlljrja 

Vilbels 
[viljieisyj 
vilpjamma 
vupjaoa 


hraini 

hrd ins 
[Jiräincis ?] 
hräinjamma 
nramjana 


liardu 

hnrdus 
[hurdvis?] 
Ihardjainma| 
hardjana 






frijäi« 
frijnize] 
frijäim 
rijans 


viljgäi 
vilpjaize 
viljijäim 
vilj»jans 


hräinjäi 
hräinjaize 
hräinjäim 
hxunjans 


hardjäi 
Ihardjaizö] 
[hardjäim] 
luirdjam 


1 
l 




nicht 


vilpi, vil}»jata 
|vilj>eis?| " 
vilpjamma 
» npi , vupjaia 


hrdin 

[hrdincis?] 
hräinjamma 
nun n 


hardu, hardjata 

hjirdcisyj 

hardjainmal 
[nat au, nai ujataj 






ln'lnjt 

m 


vilpja 

viljijaize 

viljijäim 

vilhis 
"1.1 


hrdin ja 

[hräinjaize] 

[hräiujäimj 

Ii r/! in iff 


Puirdja ] 

|h;irdjaize] 

hardjäim 




frija 
trijaizös 
frijäi 
frija 


vil[ti 

[vüpjaixOs] 

vilpjäi 

viljjja 


hrd ins 

[ hräinjaizosj 

hräinjäi 

hräinja 


[hardus] 
jhardjaizös] 
Puirdjdi] 
liardja 






frijöa] 
frijaizö | 
frijäim] 
trijosj 


viII>jos 
vilpjaizö 
viljijäim 
vilj.jos 


hrdinjos 

[hräinjaizö] 

hräinjäim 

[hrdinjos] 


hardjos 
[hardjaizo] 
hardjäim 
[hardjos] 



DECL1NATI0N 



nasculinura neutrum feniinimnn 





St. 


blinddzan 


blindGzan 


blindöajän 






s. n. 


blindozn 


blindözö 


blindözei 




0 


nr 
tv 


hlindözins 


blindözins 


blimloV.eins 




> 


d. 


blindözin 


blindözin 


blindözein 






a. 


blindözan 


blindözo 


blmdozein 




J. 


p.n. 


blindozans 


blindözöna 


blindözeins 






S- 


blindozane 


blindozane 


blindözeinö 






d. 


. blindozam 


blindozam 


blindozeim 






a. 


bündözans 


blindözöna 


blindözeins 






8t. 


fföbanduu 


gftawin 


&ebandjAn 




X 


8. n. 


1 ffibands 
1 gibanda 


gibandö 


gibandei 




13 
= 
O 


g- 


gibandins 
gibandin 


gibandins 


gibandeins 




m 
1 


d. 


gibandin 


gibandein- 






a. 


gibandin 


gibandö 


gibandein 






p. n. 


gibandans 


gibandöna 


gibandein.s 




i 


g- 


gibandane 


gibandane 


gibandeino 


• 




d. 


gibandam 


gibandam 


gibandeim 
gibandeins 






a. 


gibandans 


gibandans 
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A^dj e c ti va. 

2) Altnordisch. 



ADJECTIVA. 2 

4 



STARKE DEC] 



einfache a -stamme 



culina 


st. 
8. 11. 

g- 

d. 
a. 


blind» 

In Dilti 

blinda 

blindum 

blindan 


Bbaa ■ 

ja in 
ja In s 
jöfnuin 
jaliian 


haila 

III III 

heiU 

heilnm 

heilan 


pamla 

gamall 
gamals 
gömlum 
gainlan 


liaibaua 

IK IUI III 

heulins 
heidnui 
heidiuD 


■Tj 


p. n. 

t 

a. 


bhndir 

blindm 

blinduin 

Uinda 


jainir 
jafnra 
jöfnuin 
jafna 


heilir 
hcilla 
heilnm 
lieihi 


gamlir 
gainalla 
gömluni 
gamla 


heidnir 
heidinn 
heidnui 
heidna 




8. II. 

S- 
d. 

a. 


ltlint 
1)11111 

blinds 
blindu 
blint 


Jdllll 

jafns 
jöfnu 
jafnt 


Dem 
beila 
heüu 
heilt 


gamaii 
gamals » 
gömlu 
gamalt 


neuiu 
beidins 
heidnu 
heidit 


1 

! « 
H 


p. n. 

g- 
d. 

a. 


Ulm] 
Ol lud 

blindra 
blinduin 

blind 


join 
jafnra 
jöfnuin 
jöfn 


neu 
heilla 
heilnm 
heil 


gomui 
gainalla 
gömluni 
göinul 


neiuin 
heidinn 
heidnui 
heidin 


eS 

.3 


S. 11. 

g. 

d. 
a. 


blind 
blindrar 
blindri 
blindu 


jöfn 
jal'nra r 
jat'nri 
jafna 


heil 
heillar 
heilli 
heila 


= ■■ ' 
göinul 

gainalla r 

ganialli 

gauila 


heidin 
heidinn 
heidinn 
heidna 


femini 


p. n. 

g- 
d. 

a. 


blindar 
blindm 
blinduin 

blindar 


jafna r 
jafnra 
jöfnum 
jafna r 


hcilar 
beilla 
heilnm 
hcilar 


gamlar 
gainalla 
gömlum 
gamlar 


heidnai 
heidinn 
heidnui 
heidnai 



mosmlina 



SCHWACHE Dl 



4> 

a 



0 



00 

I 



8t. 

s. n. 

g- 
d. 

a. 
p. n. 

t 

a. 



st. 

s. n. 

g- 
d. 

a. 
p. n. 

tr 
r»' 

d. 
a. 



blindan 

blindi 

Uinda 



blindan 

blinda 

Uinda 



} blindu 

blinduin 
blindu 



blindan 

blinda 

j blindu 



nlujan 

nyi 

1 «vjA 



I 



niujaii 

nvja 

nvja 



I 



uiujAn 

nvja 

nyju 



nyju 

nyjuui 
nvju 
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9 



[NATION 
I 



rn- stamme 





f ii Iva 

Mr 
fV.ls 

tol(v)um 
fölvan 


hr:ir rl 
hräsfs| 
hram 
brau 


shvr 

slil'S 

shmum 
shevan 


mlrfja 

• > 
midr 

mids 

ini 1 in in 

midjan 


niuja 

nyr 
nysfs] 
nvjum 
nyjau 


1 


IVtlvir 
fölra 
lV)l(v)um 
«'»Iva 


hräir 
hra(r)ra 
hram 
hrä 


sla'vir 
sla>(r)ra 
shi'vum 
shi'va 


midir 
midra 
midjum 
nüdja 


mir 
ny(r)ra 
nvjum 
nyja 




folt 

füU 
ftil< v)u 

m 


1 * A.A. 

hratt 
braa[ß] 
hra 
hrätt 


„1 ...A.A. 

sla'tt 
8 heg 
sla-vu 
sl.'ctt 


lllltt 
mids 
midju 
mitt 


n\ tt 

nys[s] 

nvju 

nytt 


1 


folrn 

tV»l(v)uni 

toi 


hra 

hrä(r)ra 

hram 

hrä 


BUB 

shv(r)ra 
sla'viun 
shv 


mid 
midra 
midjum 
mid 


ny 

ny(r)ra 

nvjum 

ny 


r 


m 

tolrar 

iVdri 

tiilva 


hrä 

hrafrirar 

hrä(r)ri 

hrä 


ata 

sla*(r)rar 

shc(r)ri 

sla; 


mid 
inidrar 
midri 
mhlja 


»>' 

ny(r)rar 

ny(r)ri 

nyja 


i 
i 


fVdvar 
fölra 
iol(v)um 
flJhrar 


hrär 
hrä(r)ra 
hram 
hrär 


shevar 
8la'(r)ra 
sbevoin 
abwar 


midjar 
midra 
inidjum 
midjar 


nyjar 
ny(r)ra 
nvjum 
nyjar 



ja - stamme 



CL1NATION 



masculina 



nentra 



feminina 



C 



— 



8t. 

8. n. 

g- 
d. 

a. 
p. n. 

t 

a. 

st. 

8. n. 

g- 
d. 

a. 

p. n. 
g- 

3. 

a. 



■pakfaaa 

spakari 

| spakara 



spakara 
spakara 



I 



gfbandaii 

geiändi 

efanda 



} spakari 

spöktimm 
spakari 

gt'baudan 

geiända 



| ggfandi 

gefondum 
götändi 



spakari 
spakari 



gSbandjan 

geiändi 

\ gefandi 
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ADJECTIVA. 3) ANGELSÄC1 



STARKE DECLINATION 



einfache «- stamme 



ra- statu 



st. 

s. n. 

tr 
(1. 

a. 



p. n. 

g- 
d. 

a. 
8. n. 



CS 

h 

s 



i 



rr 

d. 
a. 

8. 11. 

g- 

d. 
a. 



p. n. 

tr 

d. 



blinda 

blind 
blindes 
blindum 
blindne 

blinde 

blinde 
blindra 
blindum 
blinde 



Uind 

blinden 

blindum 

blind 

blinde 

Hindu 
blindra 
blindum 
blindti 

blind(n) 

blindre 

blinde 

blinde 
blindra 
blindum 
blinde 



hvata 

livät 

hvates 

bvntuni 

bviltne 

hvate 

hvate 
hvätra 
livatum 
bvate 



hvät 

hvates 

hvatum 

hvät 

hvate 

hvatu 
hvätra 
hvatum 
hvatu 



hvatu 
} hvätre 
hvate 

hvate 
hvätra 
hvatum 
hvate 



fairra 

fäger 
fdg^e)res 
fäg(e)rum 
lagernc 

.ag(e)rc 

fäg(c)re 
fägerra 
iag(e)ruin 
<ag(V)re 



iiiger 

tag(e)re8 

fäg(e)rum 

fäger 

tag(e)rc 

fäg(e)ru 
t'ägerra 
fU_r( e)rum 



tagte iru 



fäg(e)ru 

iagerre 

tag(e)rc 

fäg(eirc 
tager ra 
fjig(e)nim 
tag(e)re 



?Ia(u)va 

gleäv (gear 
gleäves(gei 
gleävuni 
gleävne (gc 

gleäve 

gleävc 
gleävra ( ge 
gleävum 
gleäve 

gleäv (gear 
gleäves 
gleävuni 
gleäv (geai 
gleävc 

gleäv (gea 
gleävra (ge 
gleävum 

rea 



gleäv 



gleäv 



reai 



jgleävre (g( 
gleäve 

gleäve 
gleävra (gc 
gleävum 
gleäve 



SCn WACHE DECLINATION 



masculina 



nentra 



■r, 
i 

9 



I 



OD 
I 



St. 

8. n. 

g- 
d. 

a. 
p. n. 



s. n. 



t 



a. 



p. n. 
d. 



bliudan 

blind* 
I bliudan 



grOnjati 

grena 

grenan 



bliudan 

blinde 

blindan 
blinde 



blindan. 
blindena 
blindum 
blindan 



crrihijan 
grene 



grene 



gn-nan 
grenena 
grenum 
grenan 
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ja -stamme 



STARKE DECLINATION 



einfache a-stämmc 



ra- stamme 



1 



ja -stamme 



<o)ves) 
ronc) 



grrdnju 

grenc 
gmies 
grenum 
grenne 



grenc 
grenra 
grenum 
greue 



rora) 

l, -0) 



u, -o) ! grenu 
trora) ! grenra 



greue 
grenes 
greuum 
grC*ne 



grenum 
grenu 



n> -o) ( 
a, -o) | greue 
arorc) Jgrenrc 
grene 



irora) 



grenc 
grenra 
grenum 
grene 



blind« 

blind 

blindes, - rts 
blindum(u), -on 

/ blindan(a) 

Ibelagua 
blind it 



cla(u)va 

;lau (garu, -o) 
glauues] 
glauumuj 
glauuan 



blinde, -a | glauue, -a 

blindero, -aro tglauuaro] 
blindun, -on glauun] 
Winde, -a fglauue, -a] 



blind 

blindes, -ns 
blindum(u), -on 
blind 
blindu 

Uind, -u 
blindero, -aro 
blindun, -on 
blind, -it 



miilja 

middi 

middies, -eas 
middium(u) 
middian, -ean 



middie, -ca 
middiero, -caro 
middiun, -eon 
middie, -ea 



fgianj (garu, -o) 
(garo(uu)es) 
jglauumu| 
glau 



glau 

glauuaro] 
glauun | 
glau] 



middi 

middies, -eas 
middium(u), -iun 
middi 



middi 

middiero, -earo 
middiun, -eon 
middi 



blind |glau] (g :mi > 

iblindera, -o, -u, \ Wailuera 



-o) 



mid 



•o, -u, -oro 



blinda 

blinde, -a 
blindero, -aro, -oro 
blindun, -on 
blinde, -a 



[glauua] 

glauue, -a] 
glauuero] 
glauun] 
glauue, -a] 



j middiera, -Qaro 
middia, -ca 



_ 



, -ea 
middiero, -earo 
middiun, -eon 
imddie, ea 
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Hindu 

1 . K , , , I . 



neutra | feminina 

blindan blindun 

blinda blinda 

\ blindun, -on, » .« « 

(-an)-en b ^ dun > '™> 

blinda ( (- an > ; c ") 

blindun. -on 



blindan uiuiuuh 

blinda blinda 
\ blindun, -on, 
' \ v "> / (-an) -< 



•lindAn 

»linde 

ilindan 



rrftnjftn 

,'rene 

*renan 



UIIIUl.ll 

blindo . 

(blindun, - 
| (-an, - 



(-a) 
on, 



närjan 



blindun, -on 
blindono 

| blindun, -on 



inario, -eo 

I mariun, -eon 
- ean 



im Arilin 

Iii ■ i r i • i 



maria, -ea 
imariun, -eon, 
I -ean, -ien 
> ,cn maria, -ea 

mariun, -eon, - 



marJAii 

maria 



1 mariun, -eon, 
-ean, -ien 



ean, -ien 



} mariun, -eon, - ean, -ien 
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Adjectiva. 

5) Althochdeutsch. 

6) Mittelhochdeutsch. 



AD.IECT1VA 5) ALTHOCHDEUTSCH. 



o- stimme 



STARKE DECL1NAT10N 

va - stiimme 



ja - stamme 



es 
| 

s 

5 

00 

es 

s 



2 

0 

9> 



st. 
8. D. 

g- 
d. 

a. 
i. 

p. n. 

g- 
d. 
a. 

s. n. 

g- 
(I. 

a. 

i. 

p.n. 

g- 
d. 
a. 

s. n. 



g- 
d. 

a. 



p.n. 

g- 
d. 

a. 



blimla 

) Mint 

\ blinter, -er 

M int es * - as , - IS 
blintemu, -emo 
blintan, -eu 
blintti, -o* 

blinte, -e 
blintero, -ero 
blintem, -en, -cn 
blinte, -e 



1 Mint 

' blintu 
Hintes,* -as, -is 
blintemu, -eiUO 
Mint, blintaz 
blintu, -u, -o* 

blintu, -in 
biintern, -ero 
blintem, -en, -en 
blintu, -in 



\ Mint 

' blintu , - iu 
blinterä,-cra,-ero, -eru 
blintcru, -ero, -era 
Minta, -e* 

blintu, -o 
blintero, -ero 
blintem , - en , - en 
blintö, -o 



1 grao , valo 

1 grauuer, valauuer 

grauues usw. 

gruuuemu 

grüuuan 

grauu 


\ man 
1 marer 
inares 
maremu 
maran 
mar(i)u 


r Mint 
\ Itlinc 
Mim 
bliin 
blind 


grfiuue 
grauuero 

- ' 

grauuem 
grauue 


mare 
marcrö 
marem 
mare 


blind 
blind 

1 1 * 1 

blind 
blind 


fgräo, valo 
1 grauuaz 
grauues 

i' r ' i l 1 1 1 . ■ 1 i i 1 1 

grauuemu 
grao, grauuaz 
grauu 


1 mari 
1 maraz 
mares 

IIMICLUU 

mari, maraz 
mar(i)u 


1 Mint 
' blind 

Miwi 

omni 

Mint. 


grauu(i)u 
grauuero 
grauuem 
grauu(i)u 


mar(i)u 
marcrö 
marem 
niar(i)u 


blind 

blind 
blind 
blind 


/ grao 

\ grauu(i)u 
grauuera 
grauueru 
grauu a 


1 mari 

1 mar(i)u 
marera 
mareru 
mara 


1 Mint 
\ blind 
blind 
blind 

Hind 


grauuö 
grauuero 
grauuem 
grauuö 


mäViX», -cö 
marerö 
marem 
mflr(iX», -eö 


blind 
blind 
blind 
blind 



masculina 
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neutra 



feminina 



S 
B 

i 



3 

00 
t 



st. 

s. n. 

g- 
d. 

a. 

p. n. 

g- 
d. 
a. 

8t. 

s. n. 

I 

a. 

p.n. 

g- 
d. 
a. 



bliudau 

blinto 

blintin, -en 
blintun, -on 

blintun, -on 



Hindun 

blintu, -a 
blintin, -en 

blintü, -a 
blintun, -un, -on 



blindAn 

blintu, -a 

blintun, -un, -on 
blintün, -un, -on 



blintun, -on 
mflrjan 

mar(i)o, -(e)o 
J marin, -en 
mar(i)un, -on 

mar(i)un, -on 



blintono, -ono, -ön, -on 
bliutöm, - ön, - un, -on 
blintun, -un, -on 

in inj an 

mar(i)a , - a 



mann, -en 
mar(i)a, -a 



u n 



on 



blintün, -un, -on 
märjan 

mar(i)a , -a 
mär(i)ilu, -un, -on 

mar(i)un, -un, -on 



mar(i)un, -on 



mar(i)önö, -ono, -ön, -on 
niarfi)öiii, -ön, -un, -on 
m:Wi)un, -un, -on 



mar(i)fin, -un, -on 
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STAKKE DECLINAT10N 





<i - stäm 


nie 






jn - stiiinnie 


*r 

•s 

•ine 
n 


| lnni 
1 lainer 
taraa 
lameme 
lainen 


l hol 
1 holer 

hols 

höhne 

holn 


) eigen i 

1 eigener 
eigens 
eigeneme 
eigen 


fgrä, val 

\ grawer, valwer 

grawes 

grawem 

grawen 


1 nuere 
1 nuerer 
mmrea 
nia-rem 
nneren 


» 

r 

ii 


lillllC 

lanierc 

lainen 

lanic 


hol 
holre 
holn 
hol 


eigen 
eigen re 
eigen 
eisen 


grawe 
grawer 
grawen 
grawe 


nwre 
nnerer 
nneren 
nuere 


t 

s 

ine 

blindes 


1 lam 

' lamz 
lams 
lameme 
lam(z) 


1 hol 

1 holz 
hols 
holmc 
hol(z) 


1 eigen 
l eigenz 
eigens 
eigenme 
eigcn(z) 


ji?ra 

1 grawez 
grawes 
grawem 
gra(wez) 


1 nuere 
, l nuerez 
nueres 
nuerem 
nuerez 


i 

r 
n 
i 


lamiu 
lamrc 
lamen 
lamiu 


holiu 
holrc 
holn 
holiu 


eigeniu 
eigenre 
eigen 
eigeniu 


grawiu 
grawer 
grawen 
grawiu 


nh*eriu 
nnerer 
nueren 
imeriu 


i 
r 
r 


1 lam 

1 lamiu 
lanire 
lamre 
lanic 


1 hol 

1 holiu 
holre 
holre 
hol 


( eigen 
1 eigeniu 
eigenre 
eigenre 
eigen 


Jgra 

l grawiu 
grawer 
grawer 
grawe 


/ nuere 
' nueriu 
nnerer 
nuerer 
nnere 


r 
n 


lame 
lamre 
lamen 
lame 


hol 
holrc 
höht 
hol 


eigen 
eigenre 
eigen 
eigen 


grawe 
grawer 
grawen 
grawe 


nuere 
ma'rcr 
nneren 
ma;re 



masculiiiii 



schwache declination 

neutra 



t'eniinina 



, hol 
n, holn 

n, holn 



hlinde, hol 
j hlinden , holn 
hlinde, hol 

^ Minden, holn 



hlinde, hol 
| hlinden, holn 



hlinden, holn 



nuere 
nneren 

nuere 
nneren 



nuere 
ma'ren 



nneren 
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Bl. 12. 

Pronomina, 
i) Gotisch. 



Digitized by Google 



PRONOMINA 





Pronomina pcrsonalia und demonstrativa 




l. 


2. 


3. 


j 8. II. 

1 

a. 


ik 

meina 

mis 

mik 


IUI 

l»eina 

1>U8 
|Ulk 


scina 
sis 

8ik 


(1 n 

vi. 11* 

g- 
d. 

a. 


vit 

ugkara 

ogkia \ 

IlgKlS, UgK J 


IN] 
igqara 

igqis 


so ina 

sis 

sik 


p. n. 

1 

a. 


veis 
unsara 

j uns, unsis J 


jus 
izvara 

izvis 


scina 

sis 

sik 


s. n. 

6- 

d. 

a. 

• 

i. 


19 

is 

imnia 
ina 


ita 

18 

imnia 
ita 


si 

izos 
izäi 

« • 


p. n. 

g- 
d. 

a. 


eis 
ize 
im 
ins 


|1ze] 
im 

m 


r 

im 


s. n. 

n» 
tv 

d. 
a. 
i. 


- 


[hita] 


• 


himnia himma 
hina hita 




p. n. 

d. 
a. 








8. n. 

fr 
tv 

d. 
a. 
i. 


sa 
[>is 

J>amma 
jtana 


[»ata 
l>la 

jiamma 
j»ata 


so 

Jiizos 
jiizai 

K> 


p. n. 

g- 
d. 

a. 


Jiäi |»ö Jtos 
pizr J,izv piso 
l>äim Jtäini |>äim 
jians j>o jios 


8. n. 

g- 

a. 

• 

i. 


Bah 
|)i/uh 
jiannnuh 
{»anuh 


{latuh 
[•izub 
Hammah 
[>atub 


sob 

[üzozuh] 
jiizäihj 

lH,h] 


p. n. 

g- 
d. 
a. 


baih 
|)izeb| 
l>i'uinub| 
jianzub] 


(»Chi 

|iizOhj 
jiaiinuh] 


[mzuh| 
jiizöh] 
[•äiinuh] 
|>uzuhj 
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Pronomina interrosjativa, InüYfinita und rclatlva 



Iii. D. f. 



hvas hva bvo 

Ii vis hvi8 [hvizös] 

hvainma hvaniina hvizäi 

hvana liva bvo 

live 



hvazuh 
hvizuh 
hvammC'h 
hvanöh 



hvali 
hvizuh 
livaiunieh 
hvah 



hvoh 
hvizdzuh] 
hrizaih] 
Ii voh | 



hvauzuh 



hvarjizuh 
hvarjizuh 
hvarjamnieh 
hvarjanoh 



hvarjatoh 
hvarjizuh 
hvarjamnieh] 
hvarjatdhj 



hvarjöh] 
hvarjaizdzuh| 
hvarjäih] 
ivarjdh 



äinshun 
[äinishunj 
äinuninieiiun 
äin(uX»hun 



äinhun 
äinishun 
[äinunimehun] 
äinhun 



äinohun 
[äinaizöshun] 
äinaihun 
äinohun 



jsaei; izei 
j.izei 
jiammci 
l»auci 



l>äiei 
juzcci 
(»äinici 
jtanzci 



I»atci 
|iizei 
{»atniuci 
j>atei 
|»cei, J»ei 

I>r»ei 
jtizeci 
jiäimci 
l»oci 



soci; sei 
jiizdzci 
jiizäiei 
j>dei 



»ozci 
pixOeiJ 
läimci 
mzei 



uiguiz 



ed by Googl 



Bl. 13. 
Pronomina. 

2) Altnordisch. 



PRONOMINA 2, 



Pronomina pcrsonalia und 
demonstrativa 



Pronomina interrogatira 





1. 


2. 


3. 




m. 




n. 


I 


8. n. 

g- 
d. 

a. 


ck 
nj in 
in er 
niik 


pü 

hin 

pin 
pör 
pik 


■in 
sin 

se> 

sik 


s. n. 

g- 
d. 


hvess 
hveim 


■ 


hvat 

hvess 

hvl 


- 


d. n. 

g- 
d. 

a. 


Vit 

c-kkar 

! nklrr 

/ OK.KX 


it, pit 
ykkar 

/ yKKr 


Bin 
se> 
sik 


a. 
p. n. 






ll V'lf 

1 1 > ■ l 




p.n. 

d. 
a. 


ve> 
vär 

J 088 


er, per 
vüY vSar 

| y«tr 


sin 
se> 
sik 


d. 
a. 








- 


; s. n. 

<r 
6* 

d. 

1 a- 


hann 
bans 
hannm 
bann 


— 



— 


hon (büu) 
hcnnar 
hcnni 
hana 


hvarr 
hvärs 
hvaruin 
hväru 




bvärt 
hvärs 
hväru 
bvärt 


hvär 
hvär 

hvär 


|p. n. 


— 


— 




liva 


rir 




hvär 


hvär 


g- 
d 

vi. 

a. 








hvära 


hvärra 
hväruni 
hvAr 


hvär 


! 8. n. 
g- 


hinn 
bins 


llitt 

bin8 


hin 

binnar 


hverr 
hver8 




bvert 
hvers 


hver 
hver 


d. 


biuum 


hina 


hinni 


bverjum 




hverju 


hver 


a. 


hinn 


hitt 


hina 


hvcr(ja)n 




hvert 


hver 


p. n. 


hinir 


hin 


binar 


bverir 




hver 


hver 


i 

1 a. 


hina 


hinua 
hinum 
hin 


binar 


hverja 


bverra 
hverjum 
hvcr 


hvei 


8. n. 

g 
d. 
a. 


t 

sa 
pess 
pdm 
pann 


pat 
pess 
pvi 
pat 


• 

SU 

pci(r)rar 

pei(r)ri 

pa 


Die altern i 

m. 


runenibnuen des znsanimen 
deinonstrativpronomens 
n. 


p. n. 


peir 


pan 
• 


b»r 


s. n. 


fsasi; sarsi, 
1 sirsi 
(pessa) 
1 paimsi 
1 (paima) 
1 pansi , pansi, 


patsi 

(pessa) 
( paimsi 
l (paima) 




g- 
d. 

a. 


pit 


pei(r)ra 
peim 
pau 


p;iT 


g- 
d. 




8. n. 

g- 


I»e88a 


petta 
pessa 


pessi 
( pessa(r)rar 
l pessar 


a. 


pinsi, pensi; 
{ pansa, pmisa, 
I pensa, pinsa, 


patsi 


1 
1 


d. 
a. 


pessum 
penna 


pessu 
petta 


i pes8 S i(r)ri 
i pessi 
pessa 


p. n. 


(painsa, 

( pirsi 
[ paisi 


pana 


t pausi 
S pusi 




p. n. 


pcssir 


pessi 


pessar 


g- 
d. 


paimsi 
1 pasi 




paimsi 
r pausi 
\ pusi 




g- 

i 


pessa(r)ra, J)e88a 
pessum 

pessa pessi pessar 


a. 
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Pronomina Indcffuita 



in. 



rU ckkva(r jt , oakkya(rX nckkvcr> nakkyar 



nckkvcrr, nakkvarr ^..^ 
nckkvers, nakkvara nckkvers, nakkvars nckkverrar, nakvarrar 
nckkverjum, nökkvorum L - u ' n ;,kkvoru nekkvcrri , nakkvarri 

, , , , (nckkva(r)t, nakkva(r)t , , . , , 

nekkvcra, nakkvara {nökkvat nckkverja, nakkvara 

nckkverir, nakkvarir nekkvcr, nakkvar nckkvcrjar, nakkvarar 



nckkverja, nakkvara 



nekkverra, nakkvarra 

nckkverjum, nökkvorum 

nekkvcr, nakkvar nckkvcrjar, nakkvarar 



ar 

i 

i 


hvär(r)gi, hvdrigr 
hvar(8)kis, hvärgis 
hvärungi , hmrujnm 
hvärngi, -gan, Mangan 


hvär(t)ki, hvärgi 
hvär(s)kis, hvärgis 
hvärugi, hvdrigu A - 
hvär(t)ki, hvärgi 


(hvärgi, hvdrig) 
hvdrigrar 
— hvdrigri 
hvdriga 


r 


hvdrigir 




hvdrigar 


r 


hvdriga 


hvdrigra 
hvdrigum 


in an gar 


ar 

i 

i 


hverj r )gi 

hvcr(8)ki8, hvergis 
j hverjungi 
1 hverigum 

hvcrngi, -gan 


bver(t)ki 

hver(8)kis, hvergis 

hverigu 

hvcr(t)ki, 


hvcrgi 
hvcrigrar 

hverigri 
hveriga 


ir 


hverigir 


hvcrgi 


hverigar 


ir 


hverigra 
hverjungi, hverigum 
hveriga hvcrgi 


hverigar 


setzten 

f. 


ei i )ngi 
c(i)n(s)kis 
ongiim 
ongl v)an 


ekki 

e(i)n(s)kis 

ongu 

ekki 


e(i)ngi 
ongrar 
ongri 
ong(v)a 


isi 


ongt v)ir 


engi 


ong(v)ar 


>vi«a) 


ong(v)a 


ongra 

ongum 

engi 


ong( v)ar 


xai; 
<sa, 
iisa 


annarr 
annars 
üttruni 
annann 


annat 
annars 
ödru 
annat 


önnur 
annarrar 
annarri 
aitra 


asi 


adrir 


önnur 


ad rar 


iiinisi 


atlra 


annarra 
öd nun 
önnur 


ad rar 
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BL 14. 
Pronomina. 

3) Angelsächsisch. 

4) Altsftchsisch. 

5) Althochdeutsch. 

6) Mittelhochdeutsch. 



PRONOMINA 3) l 





Pronc 

ungeschlechtiges 
L 2. 3. 


► min 


i personalia 

geschlcchtiges 
u. i». f. 


einfaches 
m. n. 


8. D. 
g- 

d. 
a. 

d.n. 

g- 
d. 
a. 

p.n. 

g- 
d. 
a. 


ic pü 
min bin — 
mc pc — 
me(c) pc(c) — 

vit git — 
nnccr incer — 
unc inc 
unc(it) inc(it) — 

vc ge — 
öscr eovcr — 
Ü8 eöv — 
üs(ie) eov(ic) — 


s. n. 

g- 
d. 

a. 

• 

l. 

p.n. 

ff- 
d. 

a. 


he hit heü 
Iiis bis hire 
him him hire 
hine hit hi(g), hco 

Cu 

hi(g) heo hi(g) 


sc pät i 
päs päs 
päni, pa»m pam, pa?m 
ponc j)ät 

py 

• 


pä 

pura, pa i ra 

1 , i i i i I 1 ... , t r k 

[Itilll j [Ul'Hl 

pä 


bira 
bim 

hi(g) hed lii(g) 

• 


4) ALTS/ 


8. n. 

g- 
d. 
a. 

d.n. 

g 
d. 
a. 

p.n. 

ir 

d. 
a. 


ic thü 
min thin — 
mi thi — 
mi(mik) thi(thik) — 

uuit git — 
unccro — — 
unc inc — 
unc inc — 

uui, -c gi, ge — 
fiser inner — 
(is iu — 
Ü8 iu — 


s. n. 
ff- 
d. 
a. 

i. 

p. n. 

ir 
B* 

d. 
a. 


hc, hi(e)it siu 

is ig ira, -o, -u 

imu, -fo)imu, (o)iro, -u, -a 
ina it sia, sie 

sia, sie siu sia, sie 


the, thic; sc that { 
th(i)cs th(i}es t 
jthcm(u), -o (tbein(u), -o 
Ithiem \tbiem 
thena, thana that i 

— thin 
thic, -ea thiu \ 


iro 
im 

sia, sie siu sia, sie 


thero 
them, thiem 
tbie, -ea thin 


5) ALT1I01 


8. n. 

g- 
d. 
a. 

d.n. 

g. 
d. 

a. 

p.n. 

g- 
d. 
a. 


ih du, du — 
min din sin 
mir dir — 
mih dih sih 

[uuiz] [jiz, iz?] — 
unkar inkar] — 
[unk] ink] — 
[unk] [ink] — 

uuir ir — 
un8ar iuuar — 
uns iu — 
unsih iuuih sih 

• 


s. n. 

1 

a. 
i. 

p.n. 

g- 
d. 

a. 


ir, ßr iz siu 

shi is ira 
imu, -o imu, -o iru 
in(an) iz sia 

sie, sia siu sin 


der (tbie) daz 

d(:s des 
demu, -o döinu , -o 
den daz 

diu diu 
die, dia, de diu 


iro, -o 
im, in 
sie, sia siu siö 


dero, -o 
dem, diem, 
die, dea, de diu 


6) MITTEL II 


s. n. 

tr 
©• 

d. 
a. 

d.n. 

ir 
B' 

d. 
a. 

p.n. 

g- 
d. 

a. 


ich du, du — 
min din sin 
mir dir 
mich dich sich 

ez — 
— enkcr — 
enc 

wir ir 
unser iuwcr 
uns iu — 
uns(ich) iuch sich 


s. n. 

er 

d. 
a. 
i. 

p.u. 

§: 

a. 


er i ; z siu, si, si 
sin es ir 
im(c) ini(c) ir 
in Hz si(c), si 

si(c), si siu 8i(e), si 


der daz 
des diis 
dem(e) <lem(e) 
den daz 
diu 

die diu 


ir 

in 

si(c), si siu si(e), si 


di : r 
den 

die diu 
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Pronomina denionstratlva 




Pronomen 






i zusammengesetztes 


Iiiterrogativnin 




m. 


n. 


f. 


m n. 


CO 

:tTC 
a-re 

i 


hga 

1/ V- o 

pisSCS 

j)i8(8)um 
{)isne 

PK pia 


])i88C8 

pis(s)um 
pis 

Wb, I'ts 


peös 
pisse 
pisse 
pas 


hvä^ hvät 

hväs 
hväni, hvaini 
hvone hvät 
- hvy 






päs 










pissa 

pissum 

pas 






MUSISCH. 


iu, (-ia) 
era, -o, -u 


thesc 
thescs 


thit 
thescs 


thius 
thesaro 


hue, huic huat 
hues 


ero, -u, -a 


thesumu, -on 


thesumu, -on 


thesaro 


huemu 


ia, -ic 


thesan 


tbit 
thius 


thesa 


fhuena, , 
Umana huat 


ia, -ie 


thesa, -e 


thius 


thesa, -e 




lia, -ic 


thesa, -e 


thcsaro 
the'sun, -on 
thius 


thesa, -e 




i 

[DEUTSCH. 


iu 


deser, (lese; 


dirro diz, dizi 


des(i)u, dis(i)u; deisu 


liuer huaz 


tA, -o, -u 
Sru, -o, -a 
ia, die 


de(s)ses 
desemu, -o 
desan, -en diz, dizi 


deserä; der(e)rä 
deseru; der(c)ru 
desa, -c 


hues 
huemu 
j huen(au) huaz 




de*8(i)u, disu 




h(u)iu, 
hueo 


-A 

<» 


di:se 


Jdes(i)u,dis(i)n; 

l deisu dfc'sö 


liuie — 


•am, den 

ö 


dcse, diso 


desero, der(e)rö, -o 
desem, -en 

des(i)u; deisu dc'so 


liuen — 


CIIDEUTSCH. 


n 
: r 
•r 

c 


dirre 
discs 

dis(e)m(e) 
disen 


diz, ditze 
diHes 

dis< e )in( e) 
diz, ditzc 


disiu 
dirre 
dirre 
dise 


wer waz 
wes 
wero(c) 

wen waz 
wiu 


e 


dise 


disiu 


dise 




e 


dise 


dirre 
disen 
disiu 


dise 
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Comparation. 



OC MPAI 





Gotisch 






ütnorc 


positiv 


coniparativ 


snperlativ 


positiv 


compar 


| manag» 
| atycis 

| SÜttf 

. 1 hardus 
fröds 


managiza 
aljtiza 
sutiza 
hardiza 

frödöza 


managwts 
alpists] 
sfitists 
hardists) 

(frödösts) 


j djüpr 

1 fogr 
| hreinn 
\ fär 
[ spakr 
] g<*»fugr 
1 gloggr 


drpri 
ftgri 
b •einni 
M r )ri 
spakari 
g ifgari 
g eggt va 


j«ggS 


juhiza 




1 luegr 
ungr 


hjegri 
«ri; yug 


(göds) 

(mikils) 
(leitils) 


batiza 

inaiza 
mimiiza 


batists 

maists 
niinnists 


(görfr) 
( gamall) 
(raargr) 
(mikill) 
(litill) 


bitri 

cllri 

fl'jiri 

ueiri 

ninni 


(sincigs) 
(ubila) 


vairsiza 


sinista 
[vairsists] 


(illr, vandr) 


verri 






aftunia 
■i Ii 1 1 Ii 1 1 1 ■ i 

«l U II U II ICl 

fruma 
hindunia 

nliiiMtinid 

UK lUUIIUl 

iftuma 

i Ii Ii II i n ■ i 
IHIlUIIlil 






1 1 1 1 1 II 1 1 


— 

— 





— 
— 




Altsächsiseh 






Althochf 


positiv 


coniparativ 


Superlativ 


• 

positiv 


couipa 


ald 

späki 
jmg 

leth 

Hof 
seoni 


1 aldiro 

1 nlrlrn 

spähiro 
f jungro, jügro 
l jungaro 
f lethro 
\ lethoro 

lioboro, -aro 

scöniero 


(aldist) 
spahost 

lethost 

liobost 
scöniost 


alt 
jang 

höh 
blint 


eltiro 

fjungiro, 
ljungöro 

fböhiro 
thöhöro 

blintoro 


(g6d) 


bet(e)ro 


best 


(guot) 


bezziro 


(tot) 


latoro 


last, lezt 


(toi) 




(uiikil) 

(lutil) 

(ubil) 


mero 
uuirso 


niest 

minnist 

unirsist 


(mihhil) 

(luzil) 

{ubil) 


mero 

mhuüro 

uuireiro 


• 
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isch 






Angelsachsisch 




ttiv 


Superlativ 


1 

pOBltlV 


comparativ 


Superlativ 


»ri 

ri 


dypstr 

fegrstr 

hrcinstr 

faistr 

spakastr 

göfgastr 

glogg(va)str 

hoig(ja)str 

(ustr; yngstr 


eald 

J leot 
| illgcr 
l 


yldra 

leotra 
fägerra 


yldcst 

leotost 
fäg(e)rost 




bcztr (baztr) 

ellztr 

flestr 

meatr 

min(n)str 


(göd) 

(micel) 
(lytel 


bet(e)ra 

niara 
lässa 


bet(o)st 

ma<st 
last 




verstr (vestr) 


(yfel, öl) 


vyrsa 


vyrst 




MIM 


I i l i I 
MIM 


i M II 


— 

forma (formest) 
hindema 






M M M 1 


(medcmra) 


innema 

lätema (-mest) 
medema (-mest) 
nidcma (-mest) 
stdema 

ütema (-mest) 


eutseli 






Mittelhochdeutsch 


ativ 


saperlativ 


positiv 


comparativ 


Superlativ 




eltisto 


alt 


elter 


elteste 


jfigiro 


jungisto 


grf>z 
j»»g 


grcezer 
junger 


groe(ze)8te 
jungeste 




f hohisto 
l hohosto 


höh 


/ hoeher 
l höher 


/höchste 
l höhste 




blintosto 


Mint 


blinder 


blindeste 


■ 


bezzisto 
f lazzösto 
l lezzisto 
meisto 
minnisto 
uuirsisto 


(guot) 
(laz) 

(michel) 

(lützel) 

(Übel) 


bezzer 
mcrc 

minner, -nre 
wirser(e) 


beste 

leste, lezte 

meiste 

minneste 

wirseste 
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Zahlwörter. 



I 



# 
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BL 18. 

e r b a. 

l) Gotisch. 



Digitized by Google 



VEKBA i; 





VEKBA 
OHNE THEMAT. 
VOCAL 


starke v 
ablautende 


erba 

redupliciereiide 




Inf. 


man 


niman 


haitan 


nasjan 


ludic. praes. 


8. 1. 
3. 


im 

18 

ist 


nima ( l)iuda) 

nimis 

nimij» 


baita 
baitis 

bäitil» 


nasj a 
nasjis 
nasjib 


d. 1. 
2. 

p. 1. 
2. 
3. 


81 ju 

[sijitts] 

si( j )um 
sind 


nimos 
nimats 

nimam 

Dimip 

nimand 


Ibaitos] 
[bäitats] 

biiitam 

bäitij. 

baitand 


nasjös 
nasjats 

nasj am 
oasjip 
nasj and 




8. 1. 
3. 


si(j )au 
sii j )äis 
si(.j)ai 


niman 
nimäis 
niuiai 


baitäu 
bäituis 
bäitäi 


na 

l 

. 


it. prae 


d. L. 

2. 


Isijäiva] 
[sijaiti»| 


(nimäiva), sitaiva 
{uinuiits), qipdits 


[bäitaiva] 

[huihiits\ 




O 


p. 1. 

2. 
3. 


siiaima 

Sl IUI l> 

sijaina 


nimaima 

nimäib 

nimaina 


baitaima 

haitaib 

häitäina 


I 
■ 


Imperat. 1 


d. 
p. l. 
2. 


— 


111111, II1UJ) 

niniats 
nimam 
nimip 


hn'tt 
Uli 

häit ata 
büitam 
bditi]) 


ll«loCl 

[ tuisjats] 
nasj am 
nasjiji 


Part, praes. 


visnnds 


nimands 


baitands 


nasjands 


• 

1 


8. 1. 

2. 
3. 


VOS 
usw. wie 
nun 


nam (bauji) 
namt (baust) 
nam (bauj>) 


haibiiit 

baibaist 

baibait 




es 

a 


d. 1. 

2. 




nemu 
nemuts 


[haihaitu] 
[haibäituts] 


• 


Indi 


p. 1. 

2. 
3. 




nrmum 

nemuj> 

nemun 


haibaitum 

baibaituj» 

baihäitun 






8. 1. 
2. 
3. 


vesjdu 
usw. wie 
nctnjau 

« 


nftojan 
nf'meis 
nemi 


baibäitjau 

Ibaibaiteis] 

baibaiti 




tat. prac) 


d. 1. 

2. 


[n£mciva] 

( m'itieits), vileits 


Ihaibaiteiva] 
[haihditeits] 




— 

O 


p. 1. 

2. 




nemeima 

nemeili 

nemeina 


[baihditeima] 

Ihaihaiteiji] 

baibaiteina 




Part praet. 




numaii8 


baitans 


nasip8 


1 


8.1.3. 

2. 


— 


nimada 
Inimazal 


baitada 
haitaza 


nasjad? 
na 


§ 


pL 




nimanda 


haitanda 


na 


OD 
3Ü 
SS 
Ä 

— 

O 


8. 1. 3. 
2. 

P 




nimaidau 
nimaizau 

nimaindäu 


haitaidau 
baitaizäu 

baitaindäu 


nasjAtdj« 

[m 
na 
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V MIT THEMATISCHEM VOCAL 
schwache verba 



anf -, 


a 


auf -ai 


auf -6 


auf -na 




sAkjan 


hahan 


salbon 


fullnan 




sökja 

sokeis 

8okeiJ> 


haba 

habais 

babaip 


salbo 

salbos 

salböj» 


liillna 
follnie 
iullni|» 




[sokjosj 
sokjats 


liabos 
[habatsj 


salbos] 
salbotsj 


[t'ullnos] 
[fiülnate] 




sokjam 

sokeij» 

sokjand 


babam 
habai [i 
baband 


salbom 

salböj» 

snlhöud 


fulluam 

fullnij) 

fullnand 


<jau, sokjau 
nasjäi 


babau 
habais 
habai 


salbo 

salbos 

sallm 


t'ullnäu 

[fullnäis] 

fullnäi 


nasjäiva] 

nasjdits] 




habai va] 
habnits\ 


salbu va] 
salbüts\ 


[fullnaivaj 

IfuUndäs] 


nasjäima 

tiasjai|> 

nasjäina 


habaima 

hahai{> 

habaina 


salhoma 

salboji 

salböua 


[fullnaima] 

4 1 1 1 1 1 1 . i i 1 , 
UlMlKll|t 

tullmiina 




sökei 
[sokjats] 
sokjam 
sokeis 


habai 
[habats] 
babam] 
habaij) 


salbo 
snlbots] 
salbom] 
salbo)) 


fulln 
[füllnatsl 
| fullnam 
tiullnil»] 




sökjands 


habands 


salbonds 


fullnauds 



nasida, sokida, habaida, salboda, tulluoda 
nasides 

nasida 9 

nasidedu 
nasideduts 

nasidedum 
nasidt'duj» 
nasidedun 



nasidedjau, sökidedjau , hahaidedjau, fullnodcdjau 

[nasidedeis] 
nasidedi 

[nasidedeiva] 
[nasidrdeits] 

nasidedeima 

nasidfdeiji 

nasidedeina 



sokihs 


1 , Uli 

habai{»8 


salbobs 




, sokjada 
«jaza 


habada 
[habaza] 


salboda 
[salboza| 




tjanda 


hahanda 


salbonda 


• 


i , sokjaidau 

sjaizau] 
jaindau 


habaidau 
habaizau 

habaiudau 


salbodäu 
[salbozäu] 

salbondäu 
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VERBA 2) 



VERBA 
OHNE 
THEMAT. VOCAL 



starke verba 

iablaut'Mide und reduplicierende) 



kurzsilbige 



Inf. 



Visa, vi ra 



i 



I 



8. 1. 
2 

3. 



em 

est , m 
es, er 

Prüm 
erud, -t 
6rn 



M 



8. 1. 
2. 
3. 

p. 1. 

2. 
3. 

8. 2. 
p. 1. 

2. 



sjä, s6 

sex 

sc 

8l'd, -t 

se 



j.t.syi, ivr« 
ttsw. 
wie 
gefa 



tü sum , vi rum 
vesid, verid 



Part, praes. 



rcsandi , vi'randi 



gef (kvCd) 

gefr 

gefr 



gefum 

gefiel, -t 

gefa 



getir 
gefi 

gefim 
gefid, -t 
geh' 



gei- 
ge tum 
gefid, -t 



fara 



tenija 



fer 

ferr 

ferr 

fiSrum 
fand, -t 
fara 



tem 

temr 

temr 

temjum 
temid, -t 
teinja 



da 

da 1 
da 

da 

da 
da 
da 



fara, -i 

farir 

fari 

farim 
farid , - 1 
fari 



tenija, temi 

temir 

temi 

tem im 
temid, -t 
temi 



far 

forum 
lärid 



gefandi , farandi 



tem 

temjum 
temid, -t 

temjandi 



da 

da 
da 

da 
da 
da 

da 
da 
da 

da 



t 

a. 

I 



8. 1. 

2. 
3. 

p. >. 

2. 
3. 



ras, rar 
rast , vart 
vas, rar 

värum 

mrmt 

väru 



gaf (kvad), för 
galt (kvazt) 
gaf 

gäfum 
gäfud, -t 
gäfu 



tamda, -i 

tamdir 

tamdi 

tönidum 
tömdud, -t 
tömdir 



8. 1. 
2 

3. 

p. 1. 
2. 
3. 



vara, -» 
usw. 

wie 

gada 



gada, foera, -i 
gamr 



ga»tid, -t 



temda, -i 

temdir 

temdi 

temdim 
temdid, -t 
temdi 



Part, praei, 



vesit, verit 



gefinn, fstrinn 



tam(i)dr 



Ind. praes. 



Opt. praes. 



Infinitiv. 



8. 1. 

2. 
3. 

p. 1. 

2. 



rädumk, -mz, -mst, 

(temjumk, ki'dlumk) 
I ranlsk, -z, -st 
( (temsk, kalla.sk) 

rädumsk, -mk, -mz, -mst 
rädizk, -z, -zt 
rädask, -z, -st 



rädumk ( imk) 
J rädisk, -z, -st 



rädimsk 

rädizk 

rädisk 



rädask, -z, - st 
Imperatr 

rädsk 

rädumsk 

rädizk 

Part, pra« 
(rddandisk) 
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:itBA MIT THEMATISCHEM VOCAL 



NfewadM vor&a 



auf - ja 

latiffsilbige 


auf 


-ai 


auf -6 


mlM-liverUa 


ma 


byggva, -ja 


vaka 


hafa 


kalla 


röa 


mi 
mir 

mir j 


bygg(f)i j 

bygg(v)ir 

bygg(v)ir 


vaki 

vakir 

vakir 


het(i) 

hetir 

hetir 


kalla 

kallar 

kaliar 


n u 

nur 

nur 


DMIID 

mid, -t 
ma 


byggl i )um 

bygg(v)id. -t 

byggva, -ja 


vökum 
vakid, -t 
vaka 


höium 
hafid, -t 
hafa 


kidlum 
kallid, -t 
kalla 


n'»( \i)m 
röid, -t 
röa 


ma, i 

mir 

mi 


byggva, -ja, -i 
bygg(v)ir 
byggl v)i 


vaka, hafa, -i 
vakir 
vaki 


kalla, -i 

kallir 

kalli 


röi 

röir 

röi 


mim 
mid, -t 
mi 


bygg(v)im 
bygg(v)id, -t 
byggivii 


vakim 
vakid, -t 
vaki 


kallim 

KM Iii- ! , - t 

kalli 


röim 
röid , - 1 
röi 


m 

man 
mid, -t 


■»ygg 

bygg(j)uni 
bygg(v)id, - 1 


vaki 
vökum 
vaki,l, -1 


hai 

Iii. In m 
bafld, -t 


kalla 

Ici tlllllll 
IV* '11 II I II 

kallid, -t 


rö 
röid 


iiiandi 


byggvandi, -jandi 


vakandi , hafandi 


kallandi 


röandi 


da-mda, bygda, -i 
doamdir 
dtemdi 


vakta, hafda , -i 
vaktir 
vakti 


kallada, -i 

kalladir 

kallaal 


rera 
rorir 
roii 


duimdum 

dmmdud 

ddjinda 


vöktum 
vöktud, -t 
vöktu 


kölluduni 

Unlllldlld -t 

külludu 


rorum 
rorud - t 

1 171 UV* , 1» 

reru 


damida, bygda, -i 
dumidir 
dcemdi 


vekta, liefda, -i 
vektir 
vekti 


kallada, -i 

kalladir 

kalladi 


rora, -i 

rorir 

rori 


dmmdim 
da-mdid, -t 
doBUidi 


vektini 
vektid, -t 
vckti 


kalladim 
kalladid, -t 
kalladi 


rorini 
rorid, -t 
rori 


dwindr, bygdr 


vakat 


bafdr 


kalladr 


röinn 



MEDIUM 





Ind. praet. 


Opt. pract. 


Part, praet. 


; 

i 


redtimk (tünidumk) 

rödzk, -z, -st | (tam- 
redsk, -z, - st 1 disk) 


reduiuk ( imk) 
(temdumk) 

j redisk 


radizk, -z, -zt 




redumsk 

reduzk 

redusk 


rcdimsk 

ri'dizk 

redisk 


• 
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VERBA 3) ANG! 





VERBA 
OHNE THEMATISCHEN 
VOCAL 


starke verba 

(ablautende und redupliciereuc 


Inf. 


vesan 


beön 


bclpan 


hl ad an 

blade 
ble(de)st 
hleded, biet 

| hladad 


siealiaii, s) 

sleahe, sl 

siebst 

slebd 

l sleabad, 
slead 


Ind. praes. 


8g. 1. 
2. 

3. 

pl. 1. 

2. 
3. 


com 
eart 

is 

J sindfcn) 


bcöui 

bist 

bi.l 

| beöd 


hclpe 

hilp(e)st 

liilpte)d 

\ belpad 


Opt. praes. 


sg. 1. 
2. 
3. 

pl. 1. 

2. 
3. 


1 8i, sig, &$' 
j seo 

j sin 


j beö 
| beön 


j belpc 
J hölpen 


| blade 
| bladen 


j sleabe, sl 

1 sleaheu , 
| slcän 


Im per. 


Pl 


ves 

rrsurf 


beö 
bcöd 


help 
helpad 


bläd 
hladad 

bladende 


sleab 
sleabad, sl 


Part, 
praes. 


vesnule 


be'lpende 


sleabende. 
sleände 


Ind. praet. 


8g. 1. 

2. 

3. 

pl. 1. 

2. 
3. 


vtis 

veere 

vtis 

| vceron 


bealp 
bulpe 
bealp 

J hulpon 


blöd 

blöde 

blöd 

Jblödon 


sloh 

slöge 

slöb 

J slögon 


Opt pract. 


8g. 1. 
2. 
3. 

pl. 1. 

2. 
3. 


| v&re 


J bulpe 
j bulpen 


j hlöde 
Jhlöden 


j slöge 
j slögen 


Part, 
praet. 


gcvvsen 


hulpen 


hläden 


slägen , 
slagen 


■ 
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VERBA MIT THE» 


IATISCHEM VOCAL 

schwache rerba 




le) 




auf 

kurzsilb. 


-ja 

lanjrsilb. 


auf -ai 


auf -ö 


ean 


QOD 


nerjan 


secan 


ttauoan 


sealfi(ge)an 




dö 
döst 

Ut-U 


nerje 
nerest 

HO Ff* II 


sece 
secest 


hat'a, halbe 
haiast, hüfst 

1 1 ■ i \ - 1 ( 1 |j /# / / / 
UcllUU , tttljlk 


scalfi(g)e 

sealfast 

sealfad 




' död 


! ncrind 

1 Uvl IIIVI 


i secad 


\ habbad, 
1 (häbbad) 


> 8ealfi(ge)ad 
1 


. 

SU 


1 

j uo 


1 

uerje 


1 

} sece 




J 8ealfi(g)c 




v nnn 

> vi» /II 


l nerjen 


j secen 


j höhlten 


| 

1 scalfi(g)en 


* | 

eau 


dö 

dod 


nerje 
nerjad 


sec 
secad 


hafa 
habbad 


sealfa 

^ ; 




dönde 


nerjende 


seeende 


hübbende 


scalfi(g)ende 










dide 

didcst 

(licie 




nerede, söhte, häfde, sealfode 
ne redest 
nerede 






) didon 
f (dredon) 




| neredon 






[dide 
j(dscde) 


1 nerede 


J söhte 




| sealfode 




j diden 


J nereden 


j söhten 


J Äü/tfcn 


J sealfoden 




dön 


nered 


söht 


häfed 


sealfod 
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Digitized by Google 



VERBA 4) i 





OHNE 1 


VERBA 
WEM A TISCHEN VOCAL 


starke verba 

(ablautende 
und reduplicierende) 


Inf. 


uuesan 


dön, duan 


stau 


helpan faran 


praes. 


8g. 1. 
2. 
3. 


bium 
bist 
is, ist 


döm 
dos 

död, -t 


[stäin] 
steg 

städ , sted, 
steid, -t 


hilpu faru 
hilpis feris 
hilpid, -t ferid, 


1 Ind. 


pl. 1. 

2. 
3. 


sind 
sind 
situl(un) 


1 dod, - 1 
J duad, -t 


Ltäd, -t 


Jhelpad, -t jfarad, 


. praes. 


8g. 1. 
2. 
3. 


81 

sis 
si 


[due, -a] 

" (tSJ 

dua, -e 


stunde 

Ho IV. 

wie 
he'lpe 


he'lpe, fare, -a 
he'lpes, -ag 
he'lpe, -a 


9 


pl. 1. 

2. 

3. 


|gin 


J duan 




J helpen, -an 


lmper. 


8g- 

pl. 1. 

2 


uuis 
uuesad 


dö 

du(oi)an 
uoa, uumi, -i 


stand 
usw. 
wie 
hilp 


hilp, far 
helpan 
helpad, -t 


Part, 
praes. 


uuesandi 


Ijlöndi 
duandij 


standandi 


helpandi, faraudi 


• 

• 

TS 

3 


8g- 1. 
2. 
3. 

pl. 1. 
2. 

3. 


uuas 
nuäri 
usw. 
wie 
halp 


deda 

dc'dos, dädi 
deda 

1 de"dun, 
J dädun 


stod 

usw. 
wie 
for 

• 


halp, tor 
hulpi 
halp 

J hulpuu, -ou 


Opt. praet. 


8g. 1. 

2. 
3. 

pl. 1. 

2. 
3. 


uudri 
usw. 
wie 
hulpi 


dedi, dädi 
usw. 
wie 
hulpi 


stödi 
usw. 
wie 

fori . 


hulpi, fori 
hulpis 
hulpi 

\ hulpin 


Part, 
praet. 




ddn, duan 


standan 


holpan, faran 
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VERBA MIT THEMATISCHEM VOCAL 

schwache verba 

auf -ja 

kurzsilbigo langsilbig» 


auf -O» 


auf -6 




neriau, tellian, sökian, -ean, -ien, -an, -en 


hchbian, -ran 


scaiiuo(ia)n 


t 

t 


neriu 
neris 
nerid, -t 

j neriad, -eat 


teUiu 
telis 
telid, -t 

J telliad, -eat 


sokiu 
sokis 
sokid, -t 

J sokiad, -eat 


hebbiu 

habas, -es, -is 
habad, -ed, -it 

\ hebbiad, -rat 
1 (habbiad) 


scauuo 
scauuos 
seauuod, -t 

\ seauuo(ia)d, 

1 •« 




nerie, tellie, sokie, -ea 
neries, -eas 
nerie, -ea 

J nerien, -ean 


hrbbir, -ea 
usw. 
wir 
tellie 


scauuo(ic) 

scauuo(ie)8 

seauuo(ie) 

( 8cauuo(ie)n, 
| -o(g)ean 




neri 
. neriad, -t 


teli 
telliad, -t 


Bdki 
sokiad, -t 


haba, - e ; -i 
hebbiad, -t 


scauuo 
seauuon 
scauuo(ia)d, -t 


- 


neriandi, telliandi, sökiandi, -eandi, -iendi, 
- endi 


hrbltiandi 


scauuo(ia)ndi 




nerida, talda, söhta, habda, scauuoda, -e 
ucrido8, -as, -es 
nerida, -e 

j neridun, -on 


— ' 


neridi, taldi, sohti, babdi, scauuodi 
neridis 
neridi 

- 

\ neridin 
1 




nerid 


tald 


(sokid) 


habd 


seauuod 
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VERBA 5» AU 





VERBA 
OHNE THEMATISCHEN 

! 1 


• 

VOCAL 


starke verba 

(ablautende 
und r.-.ln|.licierende) 


Inf. 


8)11, UIUSUU 


tuon, 


gan , gen 


gi : ban, l'aran, -eu 

t 

. . 


s 

; £ 


8g. 1. 
•> 

m ■ 


bim, -Ii 

bis(t) 

tat 
181 


tnorn, -n 

tuostt) 

fnnt 
lUOl 


gam, g€m, -n 

gäK(t), g08(t), 

geist 
gat, get, geit 


gibu faru 
gibi8(t) ferb(t) 

gibit ferit 


i 


pl. 1. 

2. 
3. 


birumfes), -im 
birut, -mit 

8iiiu im) 


tuom(tV), -n 
tuo(n)t 

tuont 


gfmies 

ga(u)t, geinjt, 

geit 
gant, gent 


gebautes), farnni(es), 
gebat, -et (-eiiti 

gebant, -ent 


praes. 


8g. 1. 

3. 


b1 

818(1) 

si 


tuo, tu(o)e 

tU08 , f M( 0 

tuo, tu(o)c 


m 

ges 

* 

g^' 


gebe, farc ( a) 
gcbes 
gebe 


• 

* 


pl. 1. 

2. 
3. 


Mim(es), -n 

8ifn)t 
«in 


ftuoin(es), -n 
Uu(o)('m(('$), -m 
tUOt, tufnjrt 
tUOn, tu(o)r)l 


gem(tV), -n 
ge(n)t 


gebendes), -en 

gebet, (-ent) 
ireben 










• 




Imper. 


8g. 2. 
pl. 1. 
2. 


unis 

/ m Mf Sil IUI > 1 
81t, UHrS(l f 


tuo 

lliniiu 1 J> J , - II 

tuo(n)t 


ganc 
ganu's 

gä(n)t, geinlt 


gip, far 
gi'bani(es), -an, -en 
gebat, -et, (-ent) 












• . 


Part, 
praes. 


uufsunti 


tuonti , tuo- 
nuti, tuenti 


gänti, genti 


gebanti , t'aranti, 
- enti 














praeter. 


8g. 1. 

o 


M MS 
«SM7. 

g»P 


teta 
tati 
teta 


ginne 
usw. 
wie 

g»P 


gap, fuor 
gäbi 
gap 


Ind. 


pl. l. 

2. 

:\. 




tatnmies), -u 

tutlK II \t 

l.UU( U 11 

tatun 




gabum(es), -un 
gäbut (-mit) 
gabun 














praeter. 


8g. 1. 

2. 


MM«»/ 

wie 
gabi 


tati 

usw. 
wie 
gabi 


gintigi 
usw. 
wie 
gabi 


gabi, fuori 
gabis 

gäbi ; 


■ 

s 


pl. l. 

2. 
3. 








gabim(es), -in 
gäbit (-int) 
gäbin 














Part, 
praet. 




-tan 


-gangan 


-geban, -farau 
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schwache Tcrb» 

auf -ja 

kumilbi^c annpite« lanpsilbi^e 


t 

auf -ai 


auf -6 


oerian, -en 


zellan, -en 


Ruoehau, - en 


haben 


Raibon 


ucnim zcllfim suoehfim 
Deris(t) zelis(t) Baochis(t) 

nerit zelit suoehit 


i :i m 'i 1 1 - n 

habe 8 (t) 

habet 

habemes 
habet . 

babent 


s.ilbom -n 
salbet) 

salböt 

salböme8 
salböt 

salbönt 


nerein^es), zcllein(es), Ruochemes 
ueret 

nerent 


nere, /eile, suoehe 
neres 
nere 

ne renies 

ueret 
Deren 


habe(c) 
habei e )s 
habe(e) 

habe(e)me8 

babe(e)t 
habe(e)n 


salbö(e) 

salbö(e)s 

salbö(e) 

Ralb6(e)me8 

salb6(e)t 
salbo(e)n 


neri 

neremes 
neret 


zeli 

zclleine.s 
zellat, - et 

zellanti, -enti 


BUOChi 
suoehemes 
suochat, -et 


habe 

habemes 

habet 


salbö 
salbömes 
Rai bot 


r 

nerianti, -euti 


suoehanti, 
- enti 


haben« 


salbonti 


nerita; zelita, zalta; suohta; habeta, »alböta 
neritÖB 
nerita 

neritnm(es), -un; -om(es), -6n, -on 
neritut (-unt), -6t (-ont) 
neritun, - on, -on 








neriti; zeliti, zalti; suohti; habeti, salböti 
ncritis 
neriti 

neritim(e8) , -in 
neritit (-int) 
ncritin 


- uerit 


-zelit, -zalt 


- suoebit, 
- suoht 


- habet 


- Ralbut 










• 
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VERBA 
OHNE THEMATISCHEN 
VOCAL 


starke verba 

(ablautende 
und redupliciercnde) 


Inf. 


sin 


tuon 


gän, gen 


geben 


varn 


1 


sg. 1. 

2. 
3. 


bin 
bist 
ist 


tuon 
tuost 
tuot 


gän, gen 
gast, gest 
gat, get 


gibe 

gibest (gist) 
gibet (git) 


var 

verst 
vert 


Ind. ] 


pl. 1. 

2. 
3. 


sin (birn) 
Sit (birt) 
sint 


tuon 

tuo(n)t 

tuont 


gän, gen 
gä(n)t, ge(n)t 
gany g»'ttK 


geben 

ge;be(n)t 

ge'bent 


varn 

var(n)t 

vamt 


praes. 


8g. I. 

2. 
3. 


si 

sis(t) 
si (sie) 


tuo tüeje 
tuost usw. 
tuo 

■ 


g« 

ges(t) 
g« 


gebe 

gebest 

gebe 


var 

varet 

var 


Opt. 


pl. 1. 

9 

m • 

3. 


sin 

si(u)t 

sin 


tuon 

tuo(n)t 

tuon 


gen 

ge(n)t 

gen 


geben 

ge'be(n)t 

gebenV 


varn 

var(n)t 

varuV 


i 

1 


Sg. 2. 
pl. 1. 
2. 


sin 

si(n)t 


Hin 

tuon 
tuo(n)t 


gän, gen 
gäin)t 


gip 
geben 

gebe(n)t 


var 

varn 

var(n)t 


Part, 
praes. 


sinde, 

wesenae 


tuonde, 


gändc , 
geuae 


gebende 


varnde 














Ind. praet. 


8g. 1. 

2. 

3. 

pl. 1. 
2. 
3. 


was 
usw. 
wie 

g»P 


töte 

tsete 

tete 

taten 

täte(n)t 

taten 


MStf. 

wie 
g»P 


gap, vuor 
gsebe 
gap 

gäben 
gäbe(n)t 
gäben 














. praet. 


8g. 1. 

• 

3. 


wäre 
usw. 
wie 
ersehe 


taete 

usw. 
wie 
ff*be 


gienge 
usw. 
wie 
ersebe 


g^bc, vüere 
gebest 
ga*be 


-*-» 
a. 

O 


pl. 1. 

2. 
3. 








ga;bcii 
ga>be(n)t 
ga;ben 


Part, 
praet 


gesin, 

gewesen, 

gewesi 




gegän , 
gegangen 


gegeben 


gevam 








• 
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VERBA MIT THE 
auf 

kurzsilbige 


MATISCHEM 
. schwae 

-ja 

aneipites 


VOCAL 
he rerba 

langsilbige 


auf -nt u 
kurzsilbige 


nd -ö 

langsilbige 


nern legen 


zeln 


brennen 


klagen 


salbe 


ner lege 
nerst leg(e)st 
ncrt leg(e)t 

nern legen 
ner(n)t leg(e(n)t 
nernt legent 


zel 

zelst 

zeit 

zeln 

zel(n)t 

zelnt 


brenne 

brennest 

brennet 

brennen 

brenne(n)t 

brennent 


klage 

klag(e)st, klcist 
klag(e)t, kleit 

klagen 

klag(e(n)t, kleit 
klagent 


salbe 

salbest 

salbet 

salben 

salbe(n)t 

salbeut 


* 

ner lege 
nerst legest 
ner lege 

neru legen 
ner(n)t lege(n)t 
nern legen 


zel 

zelst 

zel 

zeln 

zel(n)t 

zeln 


brenne 

brennest 

brenne 

brennen 

brenne(n)t 

brennen 


klage, salbe 
klagest 
klage 

klagen 
klage(n)t 
klagen* 


ner lege 
nern legen 
ner(n)t leg(e(n)t 


zel 

zeln 

zel(n)t 


brenne 

brennen 

brenne(n)t 


klage 

klagen 

klag(e(u)t 


salbe 

salben 

salbe(n)t 


nernde legende 


zelnde 


brennende 


klagende, salbende 


nerte, legete (leite), zalte, brante, klagete (kleite), salbete 

nertest 
nerte 

nerten 
nerte(n)t 
nerten 


nerte, legete (leite), zalte, brante, klagete (kleite), salbete 

{selten zelte, brente) 
usw. 
wie 
indicativ 


geleget, 
genert geleit 


gezalt 


gebrant 


geklag(e)t, 
gekleit 


gesalbet 




• 
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wollen. 
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DAS VERBffl 





Gotisch 


Altnordisch 


Angelsächsisch 


Inf. 


» Hjau 


\- il 1.1 • « I LI 11 

viija , \ 1 uui 


villan 


m 

8 
1 ts 
E 

1 a 


aar 1. 
2. 
3. 


viljau 
vileis 
vili 


vil 

vill, vilt 
vill 




v i 1 r» v 1 1 1 0 

> HC j » Uli 

vilt 

vile, ville 


du 1 

Uli. .1 . 

2. 


[vileiva] 
vileits 






— 


c 












u 

s 


pl. 1. 


vileinia 


vilinin 

* l*J U III 






! 3 


2. 


vileip 


• ■ • M 

vihd 




,villa<t 


! - - — 


3. 


V 1 1 1 ' 1 II !l 
* 1 lt 1 1 1 - 1 


vili'i 






■ 


s<r 1 

2. 

3. 


« 


vilja 
vilir 
vili 




ville 
ville 
ville 


SS 
E 


du 1 










— 


2. 




• 




• 


O. 

c 












i~ 

s 

s 


pl. 1. 




vi lim 






u 


2. 

'» 
• >. 




viiid 
vili 

» 1*1 




ivfflen 


J * 

i 5 


"e- 










= 


pl. 1. 

2. 









villad 


Part. 


prae8. 


viljands 


viljandi 


villende 




8g. 1. 


vilda 


vilda 




volde 


£ 

Q 




USW. 


usw. ' 




usw. 






nasida 


wie 
tanida 




wie 
nerede 


i 


8g. 1. 


vildedjau 

usw. 


vilda 

Hg». 




volde 

usw. 


&. 




wie 
nasidedjau 


wie 
tamda 




wie 
nerede 


Part, pract. 




viljat 
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• 

AltsÄchslsch 


Althochdeutsch 


Mittelhochdeutsch 


uuillian, uuellean 


uuellan 


wellen, wollen 




uuilliu, uueil(i)u 
uuili 

uuil(i), -it 


uuili, uuillu, -a 
uuili, -i8, (uuil) 
uuili, -it 


wil 

wil, wilt 
wil 




uuill(i)ad, -ead, 
fuuellead, -eat 

1 


\ uuc'Ilemes , -eu 
i uuollenies, -en 
1 uu(?He(n^t 
i uuolle(n)t 
rnuellant, -ent 
1 uuollent 


1 wellen 
\ wollen 
f we*lle(n)t 
1 wollc(n)t 
( we'llent 
\ wollent 




uuillie, (uue'llie] 
uuillies, uuellies 

Ulli lliii nun i i i 

uii ii iic, uueuie 


uuelle, uuolle 
uuellfs, uuullc8(t) 
uuelle, uuolle 


welle, wolle 
wellest usw. 
welle 




uuillean, 
uuellean , 
-ien 


1 lllli'llcmpR - pn 

l uuollcines , - en 

r llllM \ct 

) Uli" IM 1 

\ uuollet 
f Miellen 
\ uuollen 


wellen 
welle(n)t 

tvikl Inn 








welle 




uuilleat 




wellet 




uuilliandi, -eandi, 
- iendi 


uue'lleuti 




r uuelda 
I (uuolda) 
usw. 
wir 
nerida 


f (uuölta) 
1 uuolUi 
usw. 
wie 
uerita 


wolte, wolde, 
weide 
usw. 
wir 
nerte 


f uue'ldi 
l (uuoldi) 
usw. 
wir 
ncridi 


| (uuelti) 
l uuolti 

usw. 

wir 
neriti 


wolte, wolde, 
weide 
usw. 
wie 
nerte 
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